COMEDIA FAMOSA. 


Num, 259. 


¡DONDE HAY AGRAVIOS NO HAY ZELOS, 


(DE DON FRANCISCO DE ROXAS. 
ki PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


| Doy Juan de Alvsrado, 
Sancho, su criado. 
on Lope de Rozas. 


en la Corte, y 4 estas horas 
qué buscas recien llegado ? 
onde tu discurso vat 
y QUÉ es'lo que intentas hacer? 
van. Calla, necio ,/ esta ha de ser 
2 gran calle de Alcalá 
que turbada mariposa, : Es 
o ME llama, ó mi estrella, 
anch. Qué Quieres hacer en ela 2 
isa. Aqui ha de vivir mi esposa 
Sanch. El juicio hemos de perder. - 
s hay alguno que perdamos; ” 
za a33mo5, y ya pringamos? 
primer tapon muger? 
Ue estás cansado imagina, 
tn que las doce han dado, 
a llanos han caminado 


vorpegelón > Y tu frontina? 
, PROS por: Dios Podremos 
ormir á la posada, 





vuan. En tanto que no 
tal de aquestas Cosas es, 


a Aa , Ó sea desvelo ) 
< $e oculta el cielo 

po mi hermosa Doña Ines, 

len puedes tener por cierto 

“e no habrá descango igual, 


Bernardo, criado suyo. 
+ Don Fernendo, su padre. . 
¿Doña Ines de Roxas. rado... 


anc, Es que te has endemoniado 
Ó es que lo que haces ignoras: 2 


Beatriz, su criada. 


Doña Ána de Álva- 


JORNADA PRIMERA. 
Salen Sancho, y Don Juan de camino con botas, y espuelas. 


Sanch. Acuerdate , hombre mortal, 


que hoy hemos pasado el puerto, 
y por el bendito Dios, 

que te acuerdes de por sí, 

que hay desde Burgos aquí. 


muy. largas quarenta y dos; 


y no seas tan reacio, 

sobre novio, que.me pesa, 

que tomes hoy tan de priesa, 
lo que ha de ser tan despacio. . 


Juan. Ay, Sancho, que su hermosura, 
a 


aun pintada, me abrazado. 


Sanchb. Hombre , que se ha enamorado 


no mas que por la pintura, 


porque á castigar se empiece 


su amorosa desverguenza, 
ser sacado á la verguenza 
del desengaño merece. 
Dime, señor, por tu vida, 
engañate , 6 no, el primor 
ha de pinta:te el Pintor, 

si es tu muger presumida; 
si es necia, Ó recatada, 
advertiráte fiel, a 
muy solicito el pincel, a] 
si es sucia, Ó desaliñada; 

del pincel colegirás 

( por mas que avise elegante ) 
si tiene dientes delante, 

si guarda Sorgo atras? 





Ad. 


Advertiráte el retrato, 
con curiosa perfeccion, 
lo que hay en su inclinacion, 
lo que hallarás en su trato f 
Porque esto solo ha de ser, 
aunque mas quieras culpar 
lo que se ha de examinar 
en una propia mugers 
pues sico has averiguado ; 
(de tus zelos enemigo) 
nada de esto que te digo, 
de qué-te has enamorado? 
Juas. Ya-su belleza acredita 
lo que en ella puede haber. ' 
Sanch. Oyes , la propia muger 
no ha de ser mas que bonita? 
y que ha de tener sabrás 
semblante modesto ; y Casto, . 
y hermosura para el gasto 
de su marido: no:mas./ 0 00 
uan. Amigo Sancho, no sé, | 
dexando lo discurrido, e 
cómo le habré parecido 
en el retrato que .envié, 
porque de mi original 
no ví mas cierto traslado. 
Sanc.Yo +í, señor.Juan.Qué has pensado? 
San:b. Que le has parecido mal, - 
uan. Pues no me dirás por que % 
Ja copia, di, no es igual 
con mi propio original * 
pues di, por qué? Sasch. Yo lo sé. 
Juan. Acaba ya , mentecato; | 
vo dime la causa en rigor. 
Sanch Quiereslo saber mejor? 
Juan. Sí. Sanch. No está ácá tu retrato! 
Juan. De tu necedad me rio; 
“¿ral retrato no te dí? 
“y .no hiciste el pliego? Sanch. Sí. 
wan. Pues qual enviaste? Sancb. El mio 
Juan. Vive Dios borracho , loto, 
“gue á ser lo' que dices Cierto, 
“pienso que te hubiera mu-rto, 
Sanch. Señor, véte' poto á poco. 
Jus. Dime, cómo ha sido? Saze. Espera, 
y yo te lo. contaré. 
Juan. Acaba , di, cómo fue? 
«Sanch. Fue, señor, d:stá manera : : 
" Ya te acordarás , señor, 
(que yo hárto estoy de acordarme) 
gue en Flandes dió en retratarme 


Donde hay agravios 


Sañch. Que de tu desdicha 


no hay zelos. A 
por fuerza cierto Pintor; 
pues por extraña, y ¿geéna 
pintó mi cara endieblada, . , .. 7 
que es mejor para pintada . 
la mala, que no la buena. 
"Y despues de aquesta hazaña, 
. que España observa triunfante, 
que nós dió el señor Infante. 
dos licencias para España. + 1 
Juan. En fia, que 4 Burgos llegamos 
patria en que los dos nacimos, 
donde apenas conocimos 
los mismos que antes tratamos. ' 
, Incierto, 1 
«siendo tu esperanza vana, 5 
menos hallaste 4” tu hermána, 
y á tu hermano hallaste muerto, 
sin que te avise Cruel, 
pena que tu honor profana, 
ni-quien se llevó á-tu hermana, 
ni quien le dió muerte á él, al 
Juan; No acuerdes tan inhumana 
pena, sin darme sosiego; . 
ay mi hermano! ay mi Don Diego! 
ay mal nacida Doña Ana! 
mas si no sé mi enemigo, 
por qué comunico al labio, 
sin mi venganza mi agravio? 
rosigue, Sancho. Sanch. Prosigo: 
ambien sabes, que despues 
por cartas de cumplimiento 
trataste ru casamiento 
en Madrid, con Doña Ines, 
y «que será dama fio 


de honor, prudencia, y recato, 
que ella te envió su retrato... .., 
Juan. Y que yo la he enviado el me 
Sancho. Eso es fuerza que prosigas.. 
uan. No dices cosa que importe. .. 
Sanch. Ya hemos llegado á la Corté 
y es fuerza que te lo diza, 
pues ahora el retrato legó: 
ya sabes, si te acordaste, 
que la noche que le enviaste: 
me hiciste cerrar el pliego, » 
y fue porque:;- Juan. Sancho E acab 
que todo es yerdad te digó, 
porque me llamó un amigo 
al tiempo que le cerrabz. 
Sauch. Pues dióme gana, señor, 
de Mirar en este rato 








có 
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Moni dl . De Don. Francisco de Roxas. 


tu retrató, y mi retarato, amante ciego de Ines, e 
por ver qual era mejor, de la belieza milagro, . 
y viendo en los dos pinceles Fenix de amor, mi señor, 
a propiedad , y. el primor, vive, y Muere de sus rayos; 
á entrambos con mucho amor pero siendo [nes su prima, 
los envolví en.dos papeles, - su tio Don Fernando, 
pues envueltos::- Juan. Dilo, os que entraren en sospechas, 
Sanch. Esptra, ; he: son. discursos temerarios; 
los. troqué tan torpe, y ciego, pero aqui he de esperar, 
, Que el mio puse en tu pliego, en tanto que el sol dorado, | 
y el tuyo en mi faltriquera. al alba que los avisa, 


Jisan. Yo te escucho, y no lo creo. manda. recoger sus Astros. 
Sasch. Pues eso 4 mi qué me inquieta? Jusm. Ea, preguntalo, acaba. 


Juan. Y lo echaste en la estafeta Bern. Aqui he de esperar. Sanc Hidalgo, . 
Sanch. No, señor , en el correo. donde posa un caballero, 
uan. Qué dirá mi Ines, repara, . que se llam: Don Fernando 
con tu cara? Sanch. No te asombres, de Roxasí Si es vuesasted 
dirá que todos los hombres curial en aqueste barrio. 
no han de tener buena cara, Berr. Vive en esta propia Casa. 
«Juan. Y qué dirá de tu talle, Sanch. Digame usted , en qué quarto? 
- y de tu presencia, dig. Ber. En toda la casa vive. 
Sanch. Si Dios me la ha dado asi, Sanch. Guardele el cielo mil años, 
E ps TS á la callet .. uatro ,.Ó cinco mas, .Ó menos. 
Juan. Pero qué importa el engaño, honor ya hemos encontrado 
ni qué puede haber que importe, . tu muger, mas siendo propia, 
_Si habiendo entrado en la Corte, fuera no hallarla milagro. 
está cerca el desengaño? .. Juar.Yalo escuché. Bern.Vive Dios, a”. 
Sanch. Ea, pues , señor, acaba. que pienso que lo he errado 
J ds. Somaplir con ta pension... en haber dicho la: casa, | 
las Mo Presumo que son. «que estando dentro mi amo, 
as Monjas de Calatrava," para esperar,.y salir, 
Y MO Sé Como sabremos . no ha de ser poco embarazo. 
qual de aquestas casas es Sancb. Ea , manos á la buda. 
la casa de Doña ines. PY Juan. Ea, no llamoist Sanch Ya llamo. 
Sanch. Por su padre preguntemos; Bern. Oye vuested, caballero.  - 
tu prudencia comedida .., . ., '  Sanchb Caballero * mas baxo 
asi lo intente «saber, bere tengo mi aicuña, qué quisre? 


Que no es segura muger. 


Bern. Que hay enfermos en el barrio, 
] la muger que es conocida. 
4 


y “es tarde , y mañana hay dia... 


an. El se llama Don Fernando Sancb. Los dos que ve se han criado 
q de Roxas. Sanch, Quiero llegar. . en la Noruega, y asi > 
uan. Y. 4 quien lo has de preguntarí por la noche negociamos. 
Sanchb. Un hombre se va acercando.: Berm: Tanta priesa traen los dos? 
Sale Bern, Sobre tener gran rezelo, * Sanch. Nunca traemos espacio. 
no tengo poco cuidado, Bern Diga, por qué: Sanc.Porque quieren 
que mm amo salga tan tarde, muv apriesa los soidados. 
Y que entrase tan temprano; Bern. No. lo entiendo. 
las doce, y mas de la noche | Sarch. Dios me entiende. a 
SON ya; y estando cerrados Ber. Has cenado ? Sanch. Sí he cerado; 
Jos postigos de la, gallo, mas. tu, y tu padre, y tu abuelo, 
Mas dudo , y menos alcanzo, y tu alma son los borrachos. ( 


E A>z Berro. 
<< ] 























Donde bay agravios no bay zelos. 


Bern. To,to,to, valiente me es. 
Jusn. Ahora la tiendes, Sancho ? 
Sanch. Yo la doblaré despues. 
Ber Oye? San.Bienoygo.Ber.Aquií al lado 
- de, los Padres Recoletos, 
pues quiere reñir , le aguardo. 
Seanch. Picaro , yo nunca riño, 
siendo Sancho, y siendo el Bravo, 
al lado de Recoletos, 
sino: 'al lado de los diablos, 
Bern. Asi lo pienso sacar 
de la calle: ya me canso 
de sus cosas, y Otra vez 
digo, Fs espero en el Prado. Vase. 
Sancb. Was se cansará vuested 
si me espera, por San Pablo, ' 


ap. 


que le he de matar. Juan. Aguarda, 


escuchate Sancho. Sanch. Aguardo. 
Juan. Entremos á ver á Ines, 
“y al instante que salgamos 


le irás á buscar. Sanch: Bien dices; 


ha de esta cása? en lo alto 
tn abierto un postiguillo. | 
Jusan.Si responden. Sanch.No- está claro. 
Bara Don Lope por ur balcon al tablado. 
uan. Un hombre, viven los cielos, 
CP6 la vista me ha engañado, -- 
desciende por un'balcon. * 
Sanch. La grande llaneza alabo. - 
Log. Quienes quien está en la Calle? 


no es Bernardo? Juam. No es Bernardo... 


Diga, quien est Lop. No es posible. 
Aqui hay gran riesgo si aguardo, ap. 
“y sime Yoy, dey ind1cios > 2, 
de cobarde, Ó de villano, : 
este es el medio méjorz 
si no dexan libre el paso, : 
asile intento esbrar. Sacala espada. 
Jia. Hay valor, y tebgo mands.”. 
“Lop. La obscuridad de la: noche, 
y lo importante del caso,“ 
yer que al ruido que hacemos 
ha de salir Don Fernando, — Riñen, 
me da ocasion de volver "0 
al riesgo de honor los” pasos5 "2 
ya yo he cobrado la: calle, "7 
puesto que: la he cobrado, 
y que Lo Soy conocido, «7, 
por dama, y honor volvamos, Vase, 
Tau. Si no me dices quien eres, 


4 


Juan .Digame, quien es: 5anc.Soy Sancho» 
Juan. Qué dices? Sanc. Lo que te digo! 


Juan. Lugo se fue? Sans. No lo es? 
Juan. El que baxó ? Sanc. No está claros 


Juan. Discurramos. Sasch. Discurram 


no has de pasar. Sanc. Oyga el diablo? 

















mi amo riñe conmigo? 
si no hablas recio te mato. 


que dará mejor carrera e 

¿Quien supo dar tan: buen salto? ”. 
Juan. Sigamosle. Sarch. Tienes postas* 
Juan. Qué se fuese ! San:h.Verbum car 

factum est, y qué de cosas 

“en un instante han pasado ! 
Juan. No, creas que era cobarde 

el que baxó. Sanch. Pues yo quan 

pienso que nadie es gallina $ | 

todos para mi son gallos. "Y 
Jian. Si has visto lo: que nos pasa, 

qué te parece que hagamos * | 
-Sancb. Lo que á ti te pareciere, 


“4 


e 


que ya amanece, y tendremos; ,* 
dos entendimientos claros. * Mid 
Tuan. Ser yo"caballere pobre, 2 
y apenas haber llegado + "* 

«de Flandes, donde 4 mí Rey 

«serví mas de catorce años, 

, quando con se propia hija 23 
me envia ¿ rogar Dón Fernando £ 
ella en Madrid, y yo en Burgós, y | 
ella hérmosa, y yo rogado, ” 
ella muy rica, y yo. ppbres ' > 
y que me buscasen!! Sanch. Malos, 
Aristoteles contigo | 
discurrió como muchacho. E 

Juai. Venir-4 Madrid contento; 

y apenas haber llegado, > 
quando un criado á estas puertas, 

(que debió de ser criado 
del que estaba dentro) intenta, +' 
que de la calle salgamos, Y 
y: para sacarnds finge, > 

que nos desafiaba ! Sanch. Malo, 

Juan. Ser ya las dos de la noche, 
sestár “los. quarros cerrados, 

" sér* Casa en que viven solos | 

- Doñá lues', y Don Fernando, 
desde el balcon principal 
baxar un hombre arrojado, 
sacar la espada valiente, 

y acuchiilarnos 4 entrambos, 
y por no ser conscido, * 





z De: Don Francisco de Roxas, 


irse tan apriesa | Sanch Walo. 


Juan. Civarme yo con Ines, 


E 


] ' 
2 
e 
a 


q 





hi 


sieádo los indicios: claros! 


Sanc.Peor.Jua Pues qué hemos de hacer? 


anch. Discurramos. Juan.Discurramos. 
Ahora bien, yo tengo un medio 
extremado. Sanch. Yale aguardo. 


uan. Y: €s averiguar yo mismo 
miis" zelos , y. mis agravios: 


bien" puede er que este hombre 


no entre por Ines, y en tanto 
que «averiguo con la vista 

lo que tan ciego ¡idolatro, 

tu «has de hacer por mi una cosa, 
que importa. Sanch. Vamos al caso. 


Juan. No es verdad , que por el mio 


vino 4 Wadrid tu retrato 


Santh.Es verdad. Juan. Y hay en la Corte 


quien te conozca? Sanch. No hallo, 


Con ser tordo de tu higuera, 





. 


ve 


| Ju 


Fay, 
: Sue 


ad: 


¿quien pueda llamarme Sancho. 
Juan. Pues desde hoy te has de fingir 
«mi:amo, y yo tu criado, | 
yo tu nombre he de llamarme, 

* y tu el mio, con que allano 


ser espia de mi honor 

en este contrario Campo: 

fingete Don Juan añora | 
con Doña Ines, porque entrando 
tu en mi nombre, y yo en el tuyo, 
en, su: Casa, dni 

ladron de casa procuro * a: 
averiguar este encanto. 


VSanch. Señor , y si me conocen, 


y me dan quinientos palos, 
Sino es que me dan dee mil 

“Por novio de contrabando ? 
Estando yo: alli no hay riesgo» 
D. Y dime, señor, si acaso 

Me cobrase Doña Ines. 

Wncion, y entrase el diablo, 

Y me tentase , que yo 

S0y mortal, y fui soldado 

“a Flandes ? Juan. Cómo es posible 
Con ese talle; menguado ? 

“Ech. Porque siempre las mugeres, 
Austen lo peor. Juan. Pues ; Santho, 
to ha: de ser. Surnch En efecto. 

Stás ya determinsdo? 
“Sin remedio. Sanc.No hay remedio? 
Pes ahora bien, yo me armo: 


de punta: en necio, que sons” * 
las armas de los casados. -:1 
Juan. Si te vendrán mis vestidos? 
Sanch. Sí, mi, señor porque quando 
á un pobre no:le ha venido 
qualquier vestido pintado £.- . 
uan.Desde hoy Sancho he de llamarme. 
Sanch. Y yo Don: Júan de Alvarado:: 
estás resuelto? Juan. DÍ-estoy +" 
Sancho,vamos.Sench. Don Juan, vamos. 


Juan. Sabrás fingir? Sanch. Como dama. 


uan. Si teturbast Sanch. Soy bellacos 
uan. Asi sabré quien me injuria. - 
Sanch. Asi estaré regalados aX 
uan. Hoy veré 4 mi Ines hermosa. 
Sanch. Yo pienso engordar á palos. 
uar. Pero si Ines no es quien es::- 
Sanch. Was si caen en el engaño::- 
uan. Tomaré venganza en todos, 
Sanch. Wiuera Sancho, y muera harto, 
uan. Ea, Don Juan; á vestiros. 
Sanch. Ba, Sancho , á desnudaros. 
Juan. Bien empiezas. Sanch. Sí, señor, 
que soy, por ser tu criado, 
tu criado Pericon, 03 
que me haces de todos palos,  Vanse. 
Sale Beatriz.conmanto y Doña Tnes sin'él. 
Beat. Ea fio, tu me: has despedido! 
Ines. Beatriz, mo repliques. mas. 
Beat. Injusto pago me das 
del tiempo que te: he servido; 
con .tanta. rra, y rigor”: o 
«premias mi “antigua leaitad 3 > 
Ines. £utes: que mi voluntad, . 5 
tiene. su: ingar mi honor.” 
Beat: Solo: ter pido que acabes, 


¿5 pueito que me has despedido, 


de decir, en qué he ofendido. 

tu decoro? Jues. Tu lo. sabes, 
Beat. Wi anima sea maldita, 

y de Dios excomulgada, 

por toda mi santiguada, 

y por esta: cruz bendita,, 

señora, que yo. nosé” > 

por qué te hayas enojado. 
Ines. Pues .si mo me he: declarado, 

escucha, y te lo: diré, TE 
Beat. Dilo, pues: que sin: razon: > 

me riñes á troche moche. 3 
Ixes. Pues dime, Beatriz, anoche 

á qué abriste mi balcon y 

















Donde hay agravios no bay zelos. 


£ mávide Mas diez? Bent. Repara, 
que en-es0 00 hay quesculpar, 
DOrque puse” 4iserenar 
“el ajsua para laitaras” 
Tres. No hab'aste al abrir? 
Beat. No habiaba : > 


*etla ha de eogerme aqui. ap. 
Ines. Mientes ; Beatriz, yo te oí. 


Beot: Es verdad, pero rezaba. 
Tres. Pues dime , por qué razon, 
quando en lafyentana estabas, 
ya que rezabas , rezabas 
tan recio? Beat. Es mas devocion. 
Ines. O qué bien sabes tener 
« Ja respuesta prevenida! 
di, 4 qué estabas vestida 
antes del amanecer ? 
y si acaso sueño fue, 
y vestida te dormiste, 


+ cómo no me respondiste 


al tiempo que te llamé 2. 
cómo habiendo aiborotado 

la casa, no respondias ? 

dirásme que no me-oías. 
Beat. Tengo el sueño muy pesado : 
yo he de escaparme par Dios. ap. 
Ines. Dormias desa manera, 

quando 'echaite un hombre fuera 

por: el balcon :4 las dos? 
Beat. Yo eché un hombre fuera? Ines.Sí. 

tu, Beatriz, en conclusion, 

fuiste quien abrió el balcon. 
Beat. Quien lo dice? Les. Yo lo ví. 
Beat. Pues si lo viste, señora, ,: :1' 

y estás en eso tan cierta, 

tu primo::- Ines. No me le nombres. 
Bet. Don Lope. [nes Irritarme intentas. 
Beat Anoche, 4 primera noche, 

hallando la puerta abierta, 

se acogió acá, porque dixo 

que llovia: en la: escalera 

dixo, que h:blarte queria, 

y entrando con tanta priesa, 

apenas empezó á darme 

el habito de tercera, 

y apenas! yo le tomaba, 

para ser criada buena, 

quando el viejo de tu padre 

por esa quadra atraviesa; 

yo que lo sentí, qué hago, 

porque (4 tu.primo no: sienta, 


al bapasto de un laico: 
le zatmpuzé .con  presteía * 


cerré el balcon por deltentro, 


y al dexarie por defuera, 

todos sus deseos puse 

al sereno como velas; 

pero. como soy tan pia, .. 

que soy parienta de Eneas, ' 
esto de hacer bien á todos 

lo tengo desde pequeña: 

apenas sentí que estabas 

sosegada , aunque despierta, 

y apenas ví que tu padre 

no. escupió una vez siquiera, 

ni dixo esta tós es mia, 

con ser. la tós su perpetua, 

quando abriendole el balcon, 

le saqué, porque se fuera, 

tan quedito, que pensó, 

que ibamos pisando yemas; 

pero como el buen Don Lope 

roiró la casa tan quieta, 


dió en decir, erre que erre, 


quando yo fuera que fuera; 

y yendose á tu aposento, 

Ó por amor, Ó por tema, 
oliendo hácia donde estabas, 
porque es amante de muestras. 
te alborotó , y. diste en esto 
voces tales, como buenas a 


él £ este tiempo asustado, 


como silvado. poeta, 


rezelando que tu pare, 


ó le conozca, .Ó le vea, 
antes que haga de las suyas, . 
dispuso hacer, de las nuestras + 
voivióse al señor balcon, 

en efecto por la reja 
saitó á Ja calle, en la qual 
hubo no sé qué pendencia. 
Este, señora,.es el caso, , 
pira que mejor lo sepas, 
contado, al pie de la boca, 
ya que no al pie de la letra; . 
y supuesto que tu padre 
no lo sintió, ho consientas 
dar un castigo tan grande 
á una culpa tan pequeña: 
asi tu novio Don Juan, 
que por instantes esperas, 
no tu: marido , señora, 


- SINO tu amante parezca: 
ast le goces:.- Ines: Calla,” > 
si no quieres que sangrienta, —:> 
|; Antes que á Don Juan pronuncies, 
|. te despedace la lengua: 
yo casarme con Don Juan * 
Ro lo permitan adversas 
Con violencias mi fortuna, 
ni con influxos mi estrella; 
antes el mar de mis ojos 
“rompa, quando alrado crezca, 
“el margen de las mexiilas, 
que son sus blencas riberas; 
y á ti, porque has irritado, 
ú desconocida, Ó necia, 
Con tu ruego mi piedad, 
_Mmi obligacion con tu queja, 
pues con Don Lope traydora, 
pues con Don Juan halagueña, : 
mas que me Obligas, me irritas, 
|* me enojas mas, que me empeñas, 
por qué 4 Don Juan me nombraste? 
Sale Don Fernando. 
Fern, Ines, qué voce? son estas? 
qué ha sido? Ines: No sé, señor, 
ern. Beatriz , por qué estás cubiertal 
¿tat. Señor , estoy despedida. : 
¡Lern. Por qué? Beat. Decirlo quisiera: 
Mas aunque lo inténto hacer, 
For Qu ra la verguenza. * 
Lera. caso + Beas. Wii señora, 
que ha dado en aquesta tema. 





con Don Juan, aunque tu quieras; 
y porque la dixe ahora 
polo que te obedeciera::- 
pen. Se hizo ? Beat, Me despidió. 
| Sra. Esa fue la causa? Beat. Esta. 
ee Quitate el manto, Beatriz. 
e6t. O, vivas mas que una suegra, 
« Q“ando es rica, y tiene yerno, 
¡ue desea que 5s Muera. Vase. 
ern. Ahora me lego á hablarla: 
P. nes? fues. Señor , qué me ordenas * 
eri. No dirás , qué novedad: 
2 irritado tu obediencia? 
1€ qué tan triste estos dias, 
ú de airada, U de suspensa, 
€ trasladas á Jos Ojos 
as pasinnes de la lengua ? 
0 es Dos Juan gran «aballero ? 


Ferr.Qué es? Beat.En q,no ha de casarse 


De Don “Francisco de Rowas.: 


por qué neciamente niegas 
á mi cuidado este amor, 
á mi fe esta diligencia? * : 
no quieres á Don fuan*t Tm*s. No: 
ya que entre tantas peñás 
á lo secreto del alma 
rompió el recato la nema, 
no me he de casar con €l; 
y porque la “causa sepas, 
repara en este retrato, 
si es justa mi inobead:encta. 
Dale un retrato, y miralo. 

Fern. Qué tiene? [nes.Que no es posible, 
aunque tu me lo encirezcas, 
que 'sea hombre principal 
un hombre de esta manera. 

E:ta es cara de hombre' noble? 
pueds tener “sangre buena 

quien tiene este talle? Éste arte 
es arte de nombre de prendas f 

Fern. Pues di, quien ha <onocido 
por el rostro la nobieza £ 
dice el talle calidades * 
las obras son”las que enseñan' 
la buena' sángre: el valór:: 
es «lá mas hermosa muestra. 

Ines. Sí , pero la buena sangre, 
aungu» se ozulte en las venas, 
puede hacer que las acciones 
participen: su influencia: 
bien. 'ási como el cristal, 
que es la sangre de la tierra, 
que quanto mas puro, y limpio: 
en sus entrañas se hospeda, 
tanto mas la tierra misma, 
que es mas noble, la demuestra, 

Fern. No sofistica procures” 
“convencer con experiencias, 
verdades, que en su valor 
seguras experimentan: 
tu has de casárte- con él, | 
aúunque::- Ines. Suspende la lengua, - 
porgue mi alvedrio es mio, - ' 
y no es justicia que quieras 
sujetarme por ser padre, 
lo que á un Dios no me sujeta. 

Fern. Advierte, Ines, que Don Juan, 
aunque es pobre, ahora. espera 
heredar de un tio anciano 
doy mil ducados de renta. 


- Ines, Antes si tiene Don Juan 


pren- 


Donde hay agravios o bay zelos. e 


prendas por donde le quiera, 

"es por ser pobre el de amor 

no se paga de riquezas; 

SL yo hubiera de elegir 

uno en dos hombres, y fuera 

uno rico., y otro pobre,” 

y fueran de .iguales prendas, 

porque. me quisiera mas, 

al que es mas pobre eligiera, 
Fern. Niira, Ines, yo.no te pido, ' 
_que te cases. Ines. Pues qué intentás? 
Fern. Que veas, solo.á Don Juan, 

porque puede ser que sea 

mucho mejor la persona, 

que la pintura. Ines. Nó creas 

que falten á la malicia 

las antiguas experiencias, 

porque el mas recto pincel 

es el que mas lisonjea, 
- Que como ya- el interes, 

lsonja , y pinturas premia, 

se han hecho de un mismo modo 

los pinceles, y las lenguas; 

pero por obedecerte, 

Y Porque no te parezca, 

- Que es.mi desden por impulso, 

mi mi enojo por estrella, 

yo esforzaré mi deseo 

a quererle quanto pueda; 

venga Don Juan á mis ojos, 

que porque bien me parezca, 

á mis motivos presumo 

reconvenir con violencias; 

Y porque quiero tambien, 

que aborreciendole veas, 

que por su amor, contra el mio, 

haga la mayor fineza; Entra Doña Ana, 

pero quien se ha entrado aqui? 
Ana. Una muger es, que intenta 

habiar con vos, Don Fernando. 
Fern. A solas? Ana.Sí. FernVéte á fuera. 
An:s. Ya te obedezco. Vase. 
Fern. Quien sois ? 
Ana Una infelice , que espera 

vuestro amparo. Fern. Descubríos, . 
Ana. Aunque mi propia verguenza 

me aconseja que me oculte, 

mi honor tembien me aconseja 

que os hable mas. mi semblante, 

de lo que os dirá mi pena. Descubrese. 
Fer Quées vuestro mal? 4na.Unagravio. 


A 


Fer.(Juien le ha causado? Ana.Mi estro! 
Fern. Y despues ? Ana.Un hombre ale! 
Fern. Y puesto que yo le sepa, ¿| 
«lo puedo ¡ya remediart 2:38 
Ana.A eso vengo. Fern. Di, qué intem 
Ana. Oye mi mal. Fern. Ya le españ 
Ana. Vues oyeme atento: Fern.Empl 
An Esmi nombre Doña Ana de Alvaráói 
Burgos mi patria, Burgos, que hal 
tentado ps E 
con sus agujas , y sus torres bellas] 
competir con la luz delas estrellas | 
Nací de sangre noble, y valerosá] 
tan infeliz como si fuera hermos% | 
crióme con recato , y con cuidad | 
mi padre Don Alonso de Alvarado: | 
Fern. Parad ahora, que el dolor mitig!|. 
el que nombrais fue mi mayor amig! 
y obligaciones grandes os confieso» | 
Ana.A ampararme de vos vengo por ed 
ue en yos tiene fundada mi esperanA] 
¿ la satisfaccion , Ó la vengauza. | 
Viví tan sin amor tan sin cariñós' 
que no temí las fiechas del Dios nióW 
pues me halló , quando quiso darl* 
enojos, A 
muy atento el sentido de los ojos; 
mas no hay quien á sus iras se resigó% ' 
q no venga á quedar con menos vist! 
enfin, rayó el amor con mas yiolencól 
obró mas, donde halló mas resistenciá 
Ví una tarde en el campo un forastelÓ 
habló amante, creíle lisongero: 
creíle , mas loaba mi hermosuras 
ue la lisonja tiene esa ventura. 
Dexdle , despidióse , fuese luegos | 
inquietóseme todo mi sosiego, . 
aunque estaban entonces divertido! " 
lamé á junta potencias, y sentidO! | 
y porque amor ganase la victoria, | 
la voluntad dispuso á la memoria? 
obró el discurso torpe, y poco atenf ; 
la memoria engañó al entendimient 
los ojos, si no ciegos, suspendidoS 
se dexaron guiar de los oidos- 
íle entrada en mi casa con reca10, 
ardió el amor , que le atizaba el t2 
salimos á un jardin , €l me rogabá» 
yo lloré, sin:saber porque ilorabái 
consolóme', admití grata el congiE 
y el memo ple guardé para el reze pe 
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“De: Don EBrancisco de Koxas. 


Con Pazones procuro convencerle y' 
didto::-3 ¿mas tuve gana de creerle, 
Y “omo fuentes , arboles, y flores, 
apadrinan: mejor al Dios. de amores : 
_ “omo la noche-esraba tafi obscura, 
. Quanto despueslo ha estado mi ventura, 
andome una palabra incierta,y vana, 
Que el deseo creyó de buena gana; 


Sin rienda la pasión, quemi amor llama, 


ya sin temor la nave de mi fama, : 
sin movil este cielo: de mis ojos, * 
«ya sin fuerza este ardór de mis eñójos, 
Me aparté de una fuente pura, y fria, 
ye por vecina murmurar podia." 
A al fin, señor; ('Ó si para tal mengua 
la voz. se deslizára de la lengua !): 
y alfin señor ; (6 si por mas 'ehojós, 
Se salierx mio ensa por los ojos) P 
Mas sisdigo que dixo.que me amaba, 
- Que amena soledad nos convidaba, ' 
Que porque mi desdicha me convenza 3 
le dió sombra la noche á mi verguenza, 
-quelas flores:imediaban mi cuidado; 
qué te cuento, si'ya telo he contadó'? 
uese por una.suerte desdichada, * 
a que fue mi fortuna interesada: ” 
Supo mi padre tan pracio agravio, * 
y el corazon se le negaba al labio :: 
pnterneció los mortes, y los vientos, 
urióse de llorar dos sentimientos; - 
a oculta dél, con tantos daños, 
Viendo que se Pasaban quatro años, 
€n que por mitigar tantos enojos, '- 
tegaba mi esperanza con mis ojos, 
Viendo mi horor- perdido, id 
petado 3 aq mel 4 me ha ofendido, 
vino 24 10 disimula su cuidado: : 
DON Ma Jrid,adonde no le he hallado, 
SN de su traycion he prevenido; 
- ngiendome: el nombre, me ha 
Mentido; os A 


e Aunque mi discurso intentó sabio 


y 
o por mejor medio 


Car en tus consejos'el remedio; 03 
sit, si la amistad del padre mio, > 
sob elirio y acaso ;:6 desvario, - 
ho, , 22 como noble, y como anciano; 
y e, "e tindo al ampato: de tu mano, 
am LU casa,por ver mi fama honrada, 
Para una muger tan desdichada, 


e” 


AA 


Cite, por callarte aqueste agravio, 


no ande mi' deshonor tan peregrino, 

porque ganes::- Sale Beatriz. 
Beat. Don Lope tu sobrino, 

todo el color turbado, 

de algun riesgo su aliento embarazado 
- quicre hablarte. > 
Fern.Di que entre: Vos, señora, V ase Beat. 

con mi hija estareis oculta ahora, - 

que yo os prometo , como caballero, 

mirar por vuestro honor. ; 
Ana. Asi lo espero. . - (mio. 
Fern.Blmismo honor de vuestro padre es 
Axa. Pues hoy-mi honor de vuestra san» 

gre fio. A E 

Fern. En mi fe nó pongais vano rezelo, 

entrad presto. Ana. Ya voy. ase. 

Sale Don “Eope'con un papel. 

Lop. Guardeos el cielo. : 
Fern. Qué es esto; amigo Don Lope ? 

Qué turbaciones han sido 

las que atentamente cuerdo 

en vuestro “rostro averiguo ? 
Lop.Mi sangre es vuestra? Fern.Sí,Lope. 
Lop. No somos los dos' amigos? 

Fern. Y ese es. para entre los dos - 
el parentesco: mas fino. S 
Lop. Meaconsejareis? Fern. Los viejos 

no tenemos otro oficio, 
Lop Estamos solos? Fern. Sí estamos; 
ea , declaraos,, sobrino. ; 
Lop. Pues oid este papel. 
Fern. Empezadie. Lop Ya le digo. 
Lee. Amigs Don Lope, el birmano de el 
caballero , que disteis suerte en esta 
Ciudad, hb partido boy á esa Villa: yo 
no só:lo que en eliasntenta, solo sé que 
d.mi me toca dar este aviso, y á vos 
el cuidado de tan grande enemigo, 
Gua: deos el cielo. Burgos. 
Lop. Hxbeis' oido el papel? 
Fern. Sí, Don Lope, ya le he oido, 
Lop. Es grande el empeño? Ferm. Sí; 
pero das sobrino, N 
fue justa la muerte ? Lop. No. 
Fern. A quien matasteis? decidlo, 
Lop. Dí: la. 'muerte , sin querer, 
al mayor amigo mio, 
Fern. Cómo fue * Lop. Para el remedio 
quiero 'decir el delito, | 
or celebrar de Isabel 
el fruto esperado opimo, 4 
LS B > - pri 





en su plaza, que en 


primero boton: del arbol 
del gran Monarca Fiipo: 
Burgos, esa” gran Ciudad, 
cuyos altos edificios -- 

á vencer al sol gigante 
compiten consigo Mismos, 


dispuso toros, yo fiestas. 00 


al popular regocijo, TT 
España 
es antiquisimo: ¡circos > no; cnt 
y un caballero , que. en ella: 10», 
era el mejor, -'Ó el mas. yistogi 099 
muy galan. sino prestncion) +1” 
discreto sin artificio, E 
muy ayroso: sin «cuidado; | 
sin ser prolixo muy limpios 003 
y sobre:todo ¿osiB ser <=. 97 
isonjero el masibiensquisto, - 

me envió 4 llamar 4. esta CortCy..' 
porque con mi. lado quiso : 
dar novedad.4 «su patria; 

á su atencion un amigos 
Obedecile, ¡Y sápenas.o raros qual 
el aparato destivó 11 ia A 
del. pimpollo Baltasar, -: Ya 
disfraz vistoso Corrimos, + 0os 
quando. despues que valiente, ' 
llevandome por padrino;.. 

á le cerviz de seis fiéras:.” 
fixó penachos de: pino. 0h 
Salimonos 4 pasear 35% bjo 19 UG.) 


+ 


por elimargen cristalino «192 


¿A 


A 


1 
4 


de Arlazon, á cuyo espejo ut .09.2 


Anda y 
he 


el sol se miga Narciso;... 
y entre las. muchas bellezas, . h: 
que al. prado. ajado.,, ys marchito.., 


- le hermosearon masyfragrante, +: 5 


6 le. hicieren mas floridoy 00 15 
ví una belleza embeozadas 10200 005 


e 


cuyos cjos fueron vistos. “i.. 


para el yerro ¡de mi amor: 00000 


dos imanes atractivos; 

y escusando el creferirteso oo) 0 
or no asado, Ó por prolizo,: 

da antiguas noyedades, 00: 


cs 


1 
h 


que usa amor, en los principios, y 3  cómorpaseando juntos; / 


digo, que á su, casa ful, :.. Es 
despues de algunos avisoS, 5 
que me tuvieron de costa...) 


REperanzas , y suspiros. -.- 
L'egué, y ví en. ella una. dama, 


onde Pay agravios: 


-. Bi ¿otros servirán: de »aliwi0.. -, 64] 


Je; fingió la ¡dea herido; “| 
























d 12 4 | 2ELOS. E 
tan bella (¿maso si--es: precisos: 101] 
que: á-mi- honor dudoso :busque” 
las veredas, y Caminos, 11 
. no embarazemos mis labios +: 
y. tu atencion «al -decirlos ), 
que si de. amor-los - slacton:1 q 
con dos del honor unimos, 4.10% 
se equivocarán' de suerte. 0] 
gloria, y doior: respectivosy. “| 
- que-ni unos «serán de: penas 140] 


10% 


¿Dentro.enfsu casa; una «noche, 1] 
¿YQ y y. elodueño.,: que fue Mi0y 0 
con. ruegos,muy- de la penas “| 
- con voces muy: del oido, > ¿| 
nos «deciamos: amores, 22. <p] 
mp. «hablados ; y “ya, entendidos s- | 
- quando ,alborotó. mi.amor,== 041 
queen efecto amor es niño; 0) 
un golpe , que de una puerta. “| 
_Tomp:6.- bisagras , y QUICIOS. 0] 
Mató mi dama: una: luz, >: 
entró un hombre;;yo.atrévido: 1 [ 
¿doy-la defensa ¿ la: espada, 
y !a. indignacion al filo: A. | 
- Al obscuras; pues, me buscaba, 
y á obscuras le: solicito, A 
quando á mis pies desangrado, 


pt 
PE 
1 


por, mi suerte ,: 6 su destino, 
cae mortal; y tán mortal» ==" 0] 


que aun: mo>le costó la muerte: '| 
la propiedad dde un «suspiro. + “| 
Saca; lailoz sasustada:, > 22 ¿l 
mi dama,celt suceso miroy 21 
¡¿allóg ¡queweh que, estaba muer" 
ui coreradradcatlijayi Hs 


era: («qué grave:'dolor 1!) =! +* un 
era aquel «amigo mio: 2 1 
A fui á Burgos, aquel '| 

ernando , que he referido, 
que como: de mis «deseos, di 
hn «dueño. de mi :allvedrio. 18 

ás preguntarásme ahora, dE 


, 


cómo »siendo':tansamígos, 


-amb5gs :¡Aáudos noosupimos, Y 
ni/él, que yo amaba: á su herma 
ni; yo: el, amor.+que: conquistof- 
Y enavel: caso 1: queresta ¡dama 
por. enojos muy: antiguos, 

se ¿pare 


> 


añ 





e t suy padre, Rv pas 
«con recatoy ¡rtcon retiró. 00 
5 casavdes une parientajo ono? 
Viendose tan. sola, qúiso: -- 


¿De Don 


sie Fran 


, AVenturar con-su fama». 05 
+ ¿a lealtad de dos amigos iio eco 


12 muerte ,' ya“ la “escuchastes 71: 
Mi amor y ya le has entendido; ? 
 —“Buime , sin entender nadie: 0004 
- Ser dueño deste delito: 
IA Eerque tambien á mi dama < : 
- Bablé con nombre: fingido, - '” 
- Dexé: olvidado estesámor, 20 
- Y llegando á lo *precisió, > 
sabe, que el menor «hermano >> 
€ste- caballero: mimo;+": . ARA e 
abrá tres Meses; yimas, 20 0 
- Que á Burgos de Plandes vinos. ' 
- Y. aunque no. sabe quien' es - 
 SUvofensor, he presumido, * 
Que .ávMadrid yiéne á buscarme: 
_ Por sospecha', Ó:porviindicio; 


Pi 


ES 
E 


Ln 
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lu 


14 


Y aunqueá mino me conocé, 
- Puesto que nunca me ha visto, 
- Al'consejo deesas. canas a 
- Prudente 1 yotosado aspiro: 25 


Qué viéne:á. Madrid ¿y 
S Yue a ! » via - sn. 00, 
| Ae Ed Coba eo Peto 0E 

E NO O : Ittis - “1d UDS 
/ Querer ma O 


, es ciertoz. 


k tarle ) “es delitozo 2 ol 

o erarie, es gran desdoro; 

o ario Oli ata: Y | 

py asi:- 4 la puerta han Mamado. -í 

Br Quien est Sale Beatriz. - 

sat. Albricias te pide; ' ús 

Sl novio. de tivesperados 0 05 

e Has que diez Narcisos, > 

Cen Aueco que un guardainfante, 

Per este instante ha venido.: 4 
1. Pues 4: Inesc llama, Beatriz, 

E gjabre de paso. el: postigo 

- -£ esa antesala, y «harás 

ken 


Za. 


A € esté todo* prevenido. 2 
e Voy al punto..- nn Vase 
P- Qué es aquesto $1: 
£D ls casado ,> decidio, uv 5 
op Ona Inésk; Fern: Sí; Don Lope. y 
no omo, astendadéndo:mio, 
fue Mis. avisasien in Herm Porque” 
Lop Dotaritaros ¡precisocos > [ 403) 
pe Quien es3 Fern. Luego lo. vercis 


4 


v: . 


L 


F 
a 


- 


de 


cisco de". Roxas. Ea 
Lop. Qué desdicha! Perm Mortal vivo! 
Lp. Yo sin Ines Fern Vive Dios, ap. 
¿oquesDon<Juan ess enemigo. | 
Lop. Pero:yo lo evitaré. 
Fern. Was remediarlo imagino: *1- 
Salen Doña Ines por una puerta , y Bea 
triz; y por ora Ya:cbo, Don Juan, 
y Bernardo, y Sancho vestido 
de galan con Joyas. 
Beat. Er, uo llegas”, señora? 
Juan. Ea 5 no llegues tan tibio. 
Ives. Vaya la muerte. Sarch. Allá voy. 
Ines. Muerta vengo. Lop:Estoy perdido. 
Beat. Ebllega. Ines. Bien satisface 
su'talle 4-lo: imaginado. 
Fern. Seais ¿Dón Juan ; bien llegado 
é esta casa. Saneh. Que me place, - 


a 


Fern..Mucho de veros me alegro. 


Sancho. Deseraciado: vengo á ser : 
antes: de ver mi muger 
-me han pegadoicon mi suegro. 
Juzm. Nó: dirás cosd que importe. ap, 
Sanch. Yo lo he de echar á perder: ap. 
decid , no podremos ver 
cun poco de la: consorte? 
Fern. Es obligacion” forzosa: 
Juan. En lo que dices repara. 
Ines. 0 talle! qué maa cara! 
Fern. Esta es,Don Juan, virestra esposa, 
Sanch. Á vuestra luz peregrina 
fallezca el alma envidiosa, 
que antes os juzgaba hermosa, 
y ahora os halla tan divina : 
sois de notab'e hermosura, 
y sois en fin (fuera, miedos, 
mas de aquestos quatro dedos 
mejor que vuestra pintura. 
Dais quince '£ quantas beldades 
intentan. 'Fuam. Necedad fue, 
Sanch. Señora, en estando en pie 
diré dos mil fnecedades.  -' ( 
Fern. Sillas yola. Bert: El ha empezado 
con lindo estilo'en efecto.  Sientanse. 
Fmes. Por solo -oiros discreto ; 
procfiro-verés sentado, 
Lop. Des rabia, y de enojo muero: - Ap. 
hay hombré mas desdichado ? 
Pera. El tai Don Juan de Alvarado - 
-, Parece gran maájadero. ap... 
Ines. Decid, cómo habeis venido £ 
Sancb. Como quien os viene 4 ver, 
q bue- 


1 





Donde! bay ogravios; no hay xélos. ERA. 


bueno : mas. quiero saber, +. 
qué tal os he parecido? .. 1 


Ines. Qué.esto pregunte Don juan! ap. 


vuestro 
que no 
que os 


mismo talle abona, 
habrá en Madrid persona, 
compita en ser galan, 
porque vuestro «alle, creo, 
que .es el mas raro que ví. 
Sarcb. Todos lo dicen asi). 
y yo tambien me lo creo. 
Lop. Pues saber tambien espero, . 
pues lo mas preciso es, 
- qué «s parece Doña Ines? 

Sanch. Quien es este caballero ? 
Ines. Es mi primo, 4 quien estimo, 
y que es mi sangre atended. - 
Sauch. Conozcame .vuesarced : 

por su hermano, y menor: primo. 
Fern. Esto, es lo. mas importante, 
y aun no lo habeis respondido: 
lnes qué os ha parecido? | 
..decidmelo. Saacb,Lo bastante; Riense, 
rieng qué fue necedad? > 
Ynes. Yo he de. perder-el sentido. 
Sench. Por mi yida, qué ? qué ha sido 
disparate la verdad ? Haya 
Lop Una ignorancia en rigor pe 
de un novio , no hay. que admirarse. 
Sancb. Primo, para mi el casarse: +. 
es la necedad mayor, NENA 
que es muerte el casarse, infiero;; 
y asi debeis «de advertir,:.;. 
que se va un novio á morir, + 
pues que se velan: primero... 
Llegase Bernardo á Don “fuan, 
Bern. Por una sospecha incierta, ,.: 
saber mi'enojo intentó ' 
- si él, Ó su amo-llamó. 
esta noche á aquesta puerta, 
porque le he desafiado, 
y quiero que sepa, que : 
cuerpo Á cuerpo.le diré 
lo que allá verá en el prado. 
“Suan. Él criado es, vive Dios, 
que anoche en. la calle. estaba, 
y el que á su, amo esperaba ' 
quando llegamos los dos. 5 
Bern. Y para tan grande empeño, ... ap» 
que he de castigarle digo. . 
ua. Hidalgo , no habla. conmigo: 
" este ses sin duda su dueño. 


apo 


ap. 


Un 


Bern. La voz, élsayre oy el talle” 
todo junto;-me engañó. iso 04M 
Ffuar. Y el que á-deshorasibaxó + 1? | 
desde el balcon á la. caile. / 
Bern. D: qué sirve.hacer extremos, | 
pues lo niega + fuan. Ay ; qué dolos! 
" ay mas intelice amor! 00 00 | 
sospechas, averiguemos. 00,07] 
Fern. Decid. .Sanch. Saber he queridos| 
supuesto que ya he llegado, | 
si es la novia de contado, 
y el dote de prometido. 
Fern. Vos habeis hecho un reparo, - ' 
-que parece desvario; z ed 
esto es.presto. Sanch. Señor mio, 
¿quanto mas yerao , mas claro. 
Lop. Como habeis sido soldado, 
os preciais de desparcido. és 
Sanchb. No. tengo mas que haber sido, | 
que ser,Don Juan de Alvarado. | 
Lop. Don Juan. de Alvarado dixo, Af 
ó el oido. me engañó; . = 07] 
y pues. de Burgos llegó, 1 
- que es el hermano colijo EN 
de Don Diego, aquesto es ciertos 
á quien yola muerte- dí: 
vos no. sois de Burgos * Sanch. Sío * 
Lop..Tenris.otro hermano? 01 
Sanch. Es muerto, e by : 3 4 
le dieron la. muerte fiera, .."? | 
no..por mas ¿valor , por suerte, _“ | 
Lop. Y sabeis quien le dió muerte% | 
Juan. Si mi dueño lo supiera, “y! 
“sangriento en airados lazos, 7 y 
porque su ofensa -vengára, 10 
del pecho.no le arrancára 
el corazon á pedazos. 
Y quando á su muerte. aspira, E 
tuviera, en otra balanza .. 0 
vida para' su venganza, A 
ni objeto. para si» irat <' A 
Porque si.de:ser cruel, + > 
se reduxera templado, ' A 
yo que nací su criado, 
» le diera muerte por él. % 
Lop. Y £ vos quien” os ete? aqui ' 
enhablaf!, nitresponder ici. 00 01 
Saencb. Tengolerdádo poder 1: >. | 
- para enojarse:sPor: Hbleocivo 9054 *s 
Lop. De haberme asi :replicadoys: * 
aecid, qualula causa fue? > 
Juatr 
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¿De Don Francisco. des Roxas.' 


Juan. Perdonad que: me lev 
el afecto de criado. 7 
F ern. De ordinario: afecto pasa. . 
. fhojo tan desigual. CAAASIóS. E 
Uan. Soy criado. Fern. Y muy. leal. 
Sanch. Sancho: se ha criado...en casa, 
Como á. hermano le he tenido, ::: 

- y que .es hizarro advertid. +; :,., 
Ines. Señor Don Juan. Sanc. Qué decís? 
nes. Buen criado habeis traído. .* 
Sanch. Sepuesto que á escuchar. llego, 
que le alabas sin compas, “1 
no he de ponermele mas, > 
/ Servios con él desde luego. “00. 
Bern, Ser quiero su amigo fiel... - ap, 
Juan. Saber vuestro «nombre. aguardo: 

cómo os llamais? Bern. Yo, Bernardo. 
cn. Viven los cielos, que es él. 
ern. Ea , qué es lo que aguardamos? 
1 SA es , cielos, lo' que me pasa? 
Fern. Venid , vereis vuestra Casa, + 7 
Sanchb.Vamos, Ines. Ines. D. Juan, vamos. 
Juan, Pues esta fortuna sigo, 
zelos , sufrid, y callad.: : ap. 
Lop. Qué se viniese 4 casar ap. 
con mi dama mi enemigo): 9:L 
Fern. Hay duda, y pena mayor! ap. 
€l hijo, que yo he elegido, “3 + 
ss 1ghotante sw y ofendido, - ss A 
1 y ngre el: ofensof'1 ' | 
nes. Qué Mi estrella en este empeño AP. 
dueño me haya señalado, 2 2:03 
tan malo, que aun el criado +5 
OS muchó- mejor que el dueño! > 
Santb: Qué tenga yo dáma hourada, ap, 
ave de gusto, y primor, +? 
me: parezca mejor +2 00000s 
e Miraca de la “criada lin? 


rato 


e 


- Yan. Qué mi mal sin esperanza, ' ap. 
¿halle para mas dolor, +' 
Fezelos en el amor; 00120 
LY dudas en la+venganzah: 000 

P. Qué para tantos desvelos, * ap. 


aya, en igúal recómpensa, 

€ callar aqui una ofensa, - 
Y sufrir aqui unos zelos! 
erm. Pues penas, cómo mas bien ap.' 
pe de. cumplir con mi fama? >> 
| "Mi Se ampara una dama, 
$ el que Hi ofendió tambien, 
“Am: Pero ya preciso es! 


<< 


E» 


dar: mi silencio 4. mi labio, .'7 9.1 
Lop. Pero cauteloso y y sabio ap. 
pienso pretender á. Ines. deb 
Fern.Pues fuerza es que medio halle ap. 
para poderlo atajar. Ss 


, 


Ines. Pera no me he de casar... ap. 
con hombre de tan mal talle. ...- 
Sancb. Pero vivir regalado o. ad. 


me ha de sacar deste susto. ñ 
Bern.O :mal me ha de andar.el gusto, 4pa 
ó he de pillar el criado. 


Fuan. Pues ea , indicios, callad. ap. 
£op. Ea , intentos , proseguid. ap. 
Fern. Ea , cuidados, 4 morir. ap. 


Ines. Afectos, á adivinar. 
Fuan. Y que halle , quieran 
mi dilatada esperanza, 

- el camino 4 mi venganza, 
y el.desengaño 4 mis zelos. 


- JORNADA SEGUNDA, 


190) Y ¿idol | 081 E 
Salen Don Lope y y: Bernardo criada, 
Lop.:En fin, mo quieres dexarme?.. 
Bern. Contradecirte me. pesa; 

pero en los a de amor, 
para que mejor lo. sepas,” 
aciertan mas -ld3 que miran, 
que aquellos propios que juegan. 

Lop. Yo he de entrar :4 hablar áInes. 

Bern. Miralo que haces.Lop.No quieras 
apagar con tus consejos 
demís pasiones: el. etnaz  - 
permite que al :labio salga 
esta calentura. lenta, 
que es sanidad. en el labio, - 
lo que emiet pecho es dolencia, 

Bern. Si ha de casarse mañana 
Doña Ines, mo consideras, 
que con decirle tu amor, 
siendo Ines cuerda , y honesta, 

+ si no aprovechas la voz, - 
que'echas 4 perder la queja? 
Acostumbrate á sufrir, 
un mal á otro mal suceda, 
_amortigue á ese dolor 
“tu-recato ,+y tu prudencia : 
pon de. tu parte el silencio, . > e 
que: callando, aunque mas sientas, -' 
en breve tiempo estarás 
bien hallado con tus penas. 


ap. 
los Sos, 


Lop. 





- Donde "bay agravios: uo bay xelos. 


Lop-Ya “solo en: mi voz mi mal,' 


_«% hay alivio, alivio esperas 0 


con fuego de amor ayer, 


«con ser” fuego sim materia, >? 
Po . 

ardí buscando la Mama,” | 

«y teniendola encubierta; : vi 


pues “$1 porque: sufra mas, o] S 
6 para que mas padezca, >: 05 
xelos -hoy' han “avivado "2 "0 
«demi “incendio esta violenciaz**>* 
si con solo mi amor 
“ardí con llama violenta : 
hoy , que 4 este amer'se le tañaden 
«“de' mis':zelos las sospechas, 0030 
cómo quieres que:me sufra" "l 
quándo es fuerza que' mas' sientas” 
Bern. Y dime, señor, es justo” 
ue tercera vez ofendas 00000 ls 
¿ Don Juan, quándo+le debes? y 
satisfacer dos ofensast 2. _.* 
A su' hermano diste imuérte;? | 
á su hermaná noble, y bella. 
urlaste, fingiendo. el nombre ++! 


¿e 


aunque en hombre de tus ' prendas 


wiene É£ ser: mayor trayción "> 
saber fingir las finozas; SL eS o 
y hoy tercera: vez "procura! Soy 
con ruegos twiinadverteniciay)i5: >> 
que elija ser. prenda tuya; 07 
la que serlo suya espera. 2 0% 01 


a Y a 
Lop. Yo no...le.ofendí ¿:sabiendo 0 0 


quien era el que :ofendo; y dexa 
los consejos, pues: que has visto95 
tan incapazomi prudencia, “iio 
Bern. Ea , pues ,. ubrá, señoryo 200) 
si sacar el: premio: esperas: ¿23 50p 
de. tus deseos , conformes 00 ol 
al irfiuxo ¿de tu estrella. <; 
Lop. Hasta la propia antesala ¿200 
hemos entrado; «y quisiera os 35 
hablar:á:Beatriz.: Born. Ahora: 
—por-.otra sala arrayiesas-: 


e 


Ha Beateizs Lp: Ha-Beatricillalo":0 


Sale Beot.Quien llama! quien me cecea? 
Lep. Yo soy. Beat.Es. Don LopetLopu Sí. 


| Beat. Abrazame antes que, vengazos 


mi señora: Liop..Qué hay des mueyo? 
Bear. Tengote-famosas; nue vaso non 


Logs Vilas. Bear. Extra mas adentro, | 


que no quiero. quenos veamos 
hablar los demas triadds, 0 ns:d 


ie 
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que esa lantesala pasta 0d 
IVLi señora::- . hop: Dilo presto. Job 
Beat. Aborrece «con tal fuerza : Í 
á este Don Juan:, que esta tarde 
la: he: «tenido.casi muerta. uta 
Tanto: Hanto dió al-dolor.. 4.00%! 
en «dos: cristalinas hebras, 003 
- que recoger perlas quise, 200 Y 
por darte un. tesoro en: ellas.: ...: 
ero "iman roxo'su' labio . 1: 
« las atraxo de manera, dx 
que pespuntó sus corales. 0, 
con guarnicion de sus” perlasj 0: 
Lop.Donde está? Beat.Y ase ha vestido. 
¿Lop.0.Juan qué hacetBeat.La gran bes 3 | 
y duerme.L<p-Tan tarde¿Bea. Tan tardés | 
yes su dormir” de .manera,. 3 
que ya debe de pensar, 
“que se ha casado consella..i 8 
Lop. lnes:;;:di., se ha: desvelado? ;-. 


Beat..Como. si tuviera E 


Ñ ¿e 
PA 


be 


: 


> deudas.” 4 Y 
Liop« Podré hablarla ? Beat. Sí podrásg | 
pero de, tal modo seas: 00] 
«que no sepa::- Pero ya ex 
sale 4 esta sala, y es fuerza. 1| 
“que me.vaya; yo te dexo,. o | 
.«donide, ¡aprovechar te puedas: .%| 
“de tu prosa: dila aquello... 
de mi angel:, mi bien, mi. estrellas 
promete como persona ui 
que: no ha: de dar: mete arengasi. 
dila que eres infelice, ; Ñ 
que tienes ¡ofausta estrella, 108 
que de piedad puede str; 00 250 
«Que te escuche, y se .enternezcaj” | 
y sl pudieres:echar, or 25 095 0 
aunque mas por fuerza s6dy.... 
un lagrimon',. “será cosa 20000. 
«para enternecer las peñas: O 60M] 
Dale. un: bolsillo. eN 
Lop. Pues toma::-Beat.No hay 9 trata 
L.p. Este bolsillo. Bear; Eso fuera 
¿por pagárme la amistad bi) yd 
querer hacerme alcahueta. 
Lop. Mira que llega ta ama. Sl 
Beat. Pues venga «el bolsillo : ¡llegas 
* «y €réemesque le tomo. .-. 1 2 
por ño parecer. groseras Vast 
Lop Véte tu, Bern Donde? Exp. Ala cal 
Jer.Te he de aguardar! Lop.Vétea rieste 
Fesn.Vira que;:- Liop. No me ns ¡que 
| > ermo 


á 





De Lon 
Bern.Tu precepto'esmi«ubediencia. Vase. 
. Sale Doño Tres, y apartase: Don Lope. 
Ines. Como jamas:he cursado" 515 
de los nralessensla escuela,-017 7 
Nunca supe que cabian»: 5003 9% 
-  €n un dolor tantas penas. ls Y 
Tres afectos»; "tres cuidados, 5%: 
tres tormentos, “tres violencias Y 
- del” castillo “demi :amor 57 
y Sitiaron la" fortaleza: 0200 00003 
dos sugetos; aborrezco, > 0002 105 
- Y tuno adoro con tal fuerza; 2:50 
Que. aunque quisiera? querer 2501 
- JO que aborrezto ;,' y quisiera: 1 
- Aborrecer lo que 'adoroyb sos isbo 
-  tal-mi idea: está suspensay 30209 
- Que no sé si"el odio séstime,* “90% 
6 si el amor: aborrezca; 5: 


1 
“e 
47 


a: 
wf 


- —Don' Juan (hable mi dolor) *:! y 
para «ser dueño le espera. 002 
de mi alvedrio: Don Lope.» ; 
mi fama, y mi honor molestas 
ambos de mi amor soncviras; 4 > 
ambos de mi enojo señas; “101 
qm y al que en el alma se ha entrado, 
ho sé por qual de sus puertas; *3 
- Pprocúro echarle del alma, 00" 
¿Y no es posible que pueda.' 
Yo quiero'bien, “mas no quiero > 
6 cielos; y'«quien pudiera 72:07 
acer, que “aqueóta :verdád 1 01 
se quédára en ser sospecha )i)" “mt 
¿4 un hombré*tan'desigualp “ol +6 
y de tan humildes «prendas, > 
que es baxezd de mi dángrez 
-  Mas'no'pieñso que 'es baxeza, -: 
ge es verdad qué el amór 
- $e igualdades se contenta¡ 15 +21 
: ¿en puedo yó querer bien "7 5253 
- Sd otroy que” mi igual no “sea 
Que no es fino amor, -.ámor 
QUe se funda en conveniencias, >. 
—PlUvanos de IXembló elrsólr ¿4 009 
á quien Clicie' galantea, + 00: 
Dues le espera ¿"que despunte, +0 
Y coñ*38*0 Clicie “flor Reyna, 000 
Or requebrar- 4 la: rosa,* 2 0 1 
a olvida” el sol, y la *dexa, 
Y, Con, ser :la>rosa fertil,. 0529700 
Parto frito dela: tierra, a 12 5? 
le entre ráíces , y. espinas>'> 
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FranciscondesB 





tuvo, su: maturalezas | 
-mejor que-á-la Reyna Clicie'” .:. 
la regala , y «la requicbra. 
Pues si el:plaríeta Mayor: 07.000 
es quien: nosbida su: isfluencia, 101 
O et hacer el: hombre 
o qué infiuye su planeta lo. =1; 


Oimo » Monarca del prado, 3 13 
á quien las flores 'Cortejan, Y 


sesdexa amorosamente. «o: 
solicitar de. lashiedrazotioo o» 
ella humilde se conoce, + lo: le 
primero los pies le besa, 3 5 0 
y como se mue:ira amantes: 
á enlazar sus brazos trepa; “:%* 
-hasta que iguales los dos, :i 25: 
sonsdos almas, y una mesma; 
ues ella al olmo asegura, 5ni 
y él 4, lashiedra sustentaz- 5 Y 
+ pues sicon ser estas almas: 
vegetativas enseñan po 
á amar ,'por qué no han de amar, 
á su imitacion. las nuestras? -* «wi 
“Yo: aborrezco ; mas mi vOz 11 =v 
salga en quejas á la lengua,- 2505 
que no es bien, donde hay. amorg> 
que mis iras se diviertan, 21 05: 
Yo aborrezco, ya lo digoz> + i1s 
pero no habrá quien lo entienda y 
que. la: voz de mis suspiros* «-:0> 
enciende , pero no quema: ¿215 
á Don Lope es 4 quien digo,“: i? 
que aborrezco con tal fuerza, > ¿ 


ld, 


na] 


Perú 


e tus 


qa 


e que pienso::* quien está aquit 2. on1 
3% Lop. Un desdichado que llega 
4  á Coger en'desengaños-% 03 5o5d 


lo que:ha sembrado en-finezas 2 ¿% 
Una mariposa soy; IO 130 Y 
tan destumbrada', y tan eiegajoo E 


que solicito la llama" cs 
para fallecer en ella, > 20 12 ¿0Y 


y un infeliz: 4 quien hacen»: 2011 
infeliz: sus" resistencias,” 3 2D 
pues si de su voz no he muerto!» 
no moriré"de mi penaj io la 0ñ0Y 
pero aunque ingrata 4+misámbrpiq 
descónocida 4 mi queja; c004 su 
desprecias las ansias miasioo» radar 
mas de vana, que de atenta, ts 5 
te he de avisar, 'aunqué ahora! 0% > 
me rindes , y me sujetas += 103 
Ines. 


LR 1 





Ines. No prosigas en. matarme.ov:t 
Lop. No es valer, sino destreza is: 
mis afectos. Ines. No los hables. 
Lop. Mis iras. Ines: Noilas “adviertas. 
Lop. Si:te las he de ¡advertir;' | 
que es gran crueldad que pretendas, 
que mi mal. no tenga alivio» + 
en referirlo. siquiera: 0000 
Yo no,te puedo olvidar, 00 5 
Doña Ines ,+yo me hago fuerza-. 
á olvidarte, y es querer Doa 
del sol vencer la carreraz::0:! 
yo á tus favores aspiroy!! 00901019 
y sacrificar quisiera : 0d 
al templo: de tu rigor. oo 0ioa 5 
toda un alma por ofrendas. 20000: 
á un:hombre ignorante admítes,> 
indigno, de tus finezas, + 2 ¿5 
y á quien supo conocerte, , 1” « 
pues te adora, le desdeñas? +0: * 
Ines. Vété , Don Lope, no intentes, 
que irritada, Ó que groseraz:=  ; 
Lop. Ya estoy hecho á tus rigores, : 
ya no hay mas con que me efendag, 
que criado en el veneno. 
del desden , él me alimenta: 
mas ya que el ultimo plazo 
á mis desdichas se acerca, 
oye mi mal, que si le oyes 
como él es, ha de ser fuerza, 
que á premiarle, y admitirle, 
si note obliga, te muevas, * 
y que le has de premiar só 
Ines. Suspended iras, y quejas, 
y esa: amorosa locura K 
hácia el pecho retroceda. 5 
Miente. vuestro labio infame, | 
r el sol, que luces dispensa, 
á decirlo con los rayos 
de su luz, tambien mintiera. 
Yo, si os escucho , premiarost 
mas facil fuera que Crea, 
ue el Dios que el mar bruto rige 
el abrego la violencia, ' 
roto al “alacran de espuma: 
pierda: las. azules riendas, 
ue imagines, que en mi _puede 
¿haber sombra, 6 apariencia . 
; de'aficion, sin que mi enojo. 
Mimo la -apure,.6 la resuelva. >: 
“Con una dama, que en Burgos): 


es "UE? 


cita 


ra 
e 
ES 


linde baguagravio 


s no bay zelos. 
o Cuufladamente necia os 
os. quizo, podeis pasar 
esa fingida terneza, 
'y vuestra: amante pasion 
se corrija mas discreta, 0 
y en la carcel del silencio yA 
sea su alcayde la modestia; 0 
y si no, viven mis iras, . y 
( mas no viven, que'estan muertas | 
puesto que ny. me he vengado i 
con solo el incendia dellas ) 
que os haga , sí , vive Dios, 
mas atomos. que hay estrellas, 
- hijas del :sol, y en:el mar : 
desimuladas arenas. 00 
porque asi:= : Sale Beatriz. 
Beat. Buena:la hicimos, -: 
tu padre salió. 4 esta, pieza, 
on: Juan se ha vestido ya 
SSnchó este. quarto. atraviesa, 
y como: voces has dado, y 58 
te busca. Ines. Beatriz, tu lleva | 
á Don-Lope á esa. antesala. 
Beat. Verálo Sancho. Ines. Pues sea . 
«por:esta pieza. Beat. Don. Juan 
te anda buscando por ella. ' % 
Ines. Pues veanle , queno importas. 
si es mi primo. Best. Aunque lo seás. 
que siendo tan de mañana, | 
no es hora de primos esta. 
Ines. Ea, Beatriz, no le escondes? | 
Beat. Wira que ha de dar sospecha | 
de lo que no ha sido culpa; 4 
pre:to, señora, que llegan. 
Ines. Pues escondele en mi quarto. 
Lop. Porque tu opinion no pierdas, 
me escondo. Beaf. No estés aqui, 
mas adentro hay donde puedas 
estar mas seguro: tu. > 53 
Escondese en otra quadre» 
riñeme, para que entienda, 
que era conmigo el enojo. 
Ines. Si. por mi padre,no fuera, 
te diera el juato castigo, 
ue pide tu inadvertencia : 
on Juan ha de ser mi, esposo, 
y quien atrevida ' intente, 
decir , que es un ignorante, 
desayrado , y M£CiOp Crea--. 
Sale Sancho,Don Juan, y Don Fernand 
que me:ofende ; y dado caso, A : 
q 









' De Don Francisco de Roxas. 


Que estos defectos padezca, 
$1 á mi.me parece bien, ..: 
¿POCO importa que los tenga. 
Sénch. Dice muy bien Doña Ines; 
bruta, insulsa, majadera, 
-— fan mal os he parecido ? 
 decid, bergante, estas piernas 
Pueden ser mas bien sacadas! 
Ro soy ancho de hombros% puerca, 
“¿Mi cara haránla mejor, 
Aunque la hiciesen de cera! 
— helgára haberme casado 
Para daros una vuelta 
«de podenco. Bsef. Siendo suya, 
Ser de podenco era fuerza. 
Fora, Ines, y por esto dabas. 
—, fstas voces? fees. Sí, estas eran 
Beat. Ya salimos. de:te empeño, 
- aunque tan caro me cuesta. 
Pera. Por solo ver á Doña Ána, 
Caso 
| E 
pero hay riesgo en que la vea, 
- y la conozca; Don Juan, 
- Yvoyme con vuestra Jicencia, 
y QUe tengo que hacer. Saxch. A Dios. 
Pers. Don Juan tiene do3 ofensas, ap. 
Una de sangre, y la otra 
de honor, pues siendo tan ciertas, 
NO Será justo que yo 
lle de d E a, 
e 4 lues, mientras 
su deshonor, y deshace 
- €Yl duelo de dos afremtas. 
A buscar voy á Don Lope, 
| ENE en estas diferencias 
e de juntar á los des, 
Que aungue es verdad que se arriesga 
Una vida, no es razon 
due mi honor por eso pierda; 
SEE veamos , y cuidado, 
gn tan rigorosa emipresa, 
espada los ajusta, 


no venga 
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: el consejo los concierta. Pase. 

Es Qué repetido en desvelos ap. 
] A! inmortal este ardor! 

Qué embarace yo mi amor. ap. 


e Un indicio de. zelos !... 

Tuaz, é esté mi dolor: tan. loro ! 
an. Ue EStÉ, tan, cuerda emi pena! 
0. Qué hubiese anoche tal cena, 
Y Cenase yo tan poco! 


p 


Sanch. 


Juen 


Ines. Pues cese aquesta locura. 
uan. Pues este rezelo pase. : 
Sench. Qué mi amo me mandase, ap. 
que cenase con cordura! , 
Ines. Nas no cesen mis pasiones, 
am. Was vuelva esta llama á arder. 
Sanch. Was por Dios, que hz de saber 
si hay.en Madrid bodegonts. . 
Beat. Cómo he de sacar ahora ap. 
á ese galan escondido? 
MÉS vuelivome á ser marido 7 
quereisme mucho, señora? 
Ines. Qué esto mi desdicha quiera ! 
euidados, _ho rezeleis. 
Senc?. No direis si me quereist 


+ acabad. Tmes. Desta manera : 


Antes que o3 viese, señor, 

mi desprecio , y mi osadia, 

lo que era desden sabia, 

SEO lo que es amor; 

- mas vivo con: un dolor, | 
que aunque sé que me adorais, 
me pesa, quando premials | 
este amor, que ardiente veis, 
pues no le remediareis : 
con ser vos quién le caussis, 
Amando, suspiro, y lloro 
con lagrimas del deseo; 
“quando viendoos 4 vos, ves 
el dulce dueño que adoro; 

y á no ser por _mi decoro, 
arrojada, vive Dios, 

porque se vieran los dos, 
mostrára mortal herida, , 
pues por vos gozo mi vida, 
siendo mi muerte por vos. 
Tan cruel, tan mi enemigo 

“es mi amor, por ser tan caro, 
que quando mas lo declaro, 
e3 quando menos lo digo:. 
si le hablo, no le mitigo; 

y si pracuro fingirle, 

e3 castigarme en sufrirle, 
y asi tengo en conservarle, 
mucho. fuego en ocuitarle,, 
y. poco.. alivio en decirle, 

Sanch. Con grande resolícion ap. 
su amar me ha dado á entender; 
qué. fuera que esta muger 
me haya tomado aficion? 
pues no perder ocasión * 

e es 





es justo, que si su estrella 
su inclinacion atropella,  ' 
dos cosas habré logrado, 
la una hacer como criado, 
la otra alzarme con ela. 
Tanto á quereros me. obligo 
; desde el instante que os ví: 
il Sancho, responded por mi, 
a que no sé lo que me digo. ' 
Yuen. Yo , señor? Seach. Ko sois testigo 
de lo mucho que la quiero? 
0 pues responded , majadero. 
Jue. Pues yo sé vuestro cuidado ? 
hl Sarcb, Hoced lo que os he mandado, 
: pues me costais mi dinero. 
Ines. Estas fimemas serán 
sin ama Seucean. Juan.Qué intentas? 
Sencb. Haced este rato cuentas, 
que soy Eancho, y vos Don Juan: 
y asi este rato hablarán, EGP 
que yo lo he dispuesto asi. 
Juas. Como lo consienta' aquí 
Doña Ines, servirte intento: 
Ines. Bi es por mi, yo lo consiento. 
uar. Pues yo empiezo. 
Sasch. Vaya. Imes Di. 
Juew. Yo, con tan finos desvelos 
os quiero, y con tanto ardor, 
que para dúrcir mi amor, 
os digo, que tengo zelos : 
Md primero fueron rezelos; 
M pero hoy tam confuso estoy, 
Ú que quando á deciros voy 
ó quien soy , tal me llego á ver, 
| que por ser el que he de ser, 
úl no soy con vos el que soya 
E Con discurso desigual ? 
J habeis llegado á'arguir, 
ñ que en no pederlo decir, 
5 se hace mayor vuestro rmak 
4 pero está mi pena tal, 
«“omo es rezelo 181 amor, 
que al declarar el rigor 
de mis pasionss veloces, 
quarto mas le cago á vO£EB, 
se hace mi incendio mayor. 
ies. Luego si yo le he' callado, 
mayor mal vengo á sentir 4 
usen. No, que el mio ha de morir; 
mas , Quanto mas declarado, 
mas fuego en decirle he hallado. 
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Ines. Yo en no decirle un rigor. 
Juas. Yo con hacerle mayor, | 
ya á decirlo me sentencio. 
Ines. Pues mi mal en mi silenció “| 
tiene todo su dolor. : E 
Juan. Luego el alivio has hallado 
en caillarle, y reprimirie; 3 
y yo el dolor en decirle, ' 
“quando no ha de ser premiado? 
Ines. Quando un amor no ha penadi 
mas, quando se ha de ocuitarí-. 
Juan. Y en legarle 4 declarar, Y | 
qué gloria habrá sin premiarle? 
Tues. No es mucho peer callarle, | 
sin poderle remediar ?. 44 
uan. No es mas fuerte, y desiguM 
mal que puede reprimirse $ 
Imes. Ni mal que puede decirse, 
- tampoco es muy grande mal, 
Juan. Pero destos maies , qual 
es fuerza que mas apure tl 
Ines. Aquel que la yoz procure: 
que es mayor mi mal contemplo. 
Juen. Aseguralo este ¿Xsraplo. A 
Ines. Este exemplo lo asegure. 
Juan. El que oculta un accidente, 
6 ya de homor, ú de afrenta,  ' 
le lora quando le cuenta, 
y calla quando le siente; ey 
es, que emtonces mas ardiente 
se remueve aquel ardor, 
si caila, cesa el dolor : 
luego has experimentado, 
que le hace menor callado, 
y hablado se hace magor? 
Ines. Dices bien, pero imagina, 
para hacer eoncepto igual, Ab 
ue quando se curs un mal, 
duele más la medicina: a 
experiencia peregrina 
en este exemplo hallarás, 
pues quando sintiendo estás 
cop yoces tu mal veloz, 
es que le cura la voz, 
y por eso duele maz, E 
Fusa. Tambien lo contrario infierss 
que quasgdo' los males duran, 0 
por imitigarlos, procuran 
que calle el que los refiere. 
Ines. No, quien tu discurso oytrós 
mis Plica desdore, 
que 


vs 


, 1 
. 


El 
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ES 
- QUe tambien ( porque no ignore 
| Lu discurso mi opinion) 
- quien duele el corazon, 
le piden que hable, y que llore, 
1638. Pues Doña Ines, si.es asl, 
, Sallar quiero mi pasion. 
nas, No,. mejor es tu opinion; 
, Yo he de hablar mi mal aqui. 
guar, Puea merezco, tu amor ? [nes. Sí. 
vuar. Qué gloria! [mes. Hoy te premiarán 
Mis finezas Juan. Y serán 
y Somstantes 1 Ines. Amor es Dios, 
-Yanch. WMucho se huelgan los dos, 
Yo me vuelvo 4 ser Don Juan. 
Ius. La calentura de amor 
¿53€ salió á mi labio ya. . 
Huan, Del mar de mi amor , qué presto 
- £6só la tranquilidad )- Es 
Sanch. O rial me anda el discurgjllo, 
6 soy diez tonto3, y aun mas. 
6 Ines me ha dicho su amor 
en cabeza de Don Juan; 
si ella piensa que es criado, 
y yo el dueño, claro está, 
¿Que por mi lo ha dicho; ello es, 
_ £ste huevo quiere sal: 
_0ís * idos allá fuera. 
lwes. Sancho 4 solas, qué querrá? 
est. Ya te obedezco, señor: 
no será posible echar: Dase. 
á Don Lope ahora? Juam. Sancho 
con Doña Ines, qué querrá? 
Sench.No 03 vais? Juan. Ya me voy señor: 
desde aquí quiero escuchar 
lo qeda Sancin Ahora bien, 
yo me quiero desasnar, 
Que no han de ser Vizcaínas 
las novias: si Dios me da 
Una muger, que me diga 
SU amor tan de par en par, 
Parderlo por mi señor 
D muy graude necedad : 
Ulce “dueño de mis ojos, 
Podrá un marido gozar 
Un poquillo de la fruta, 
que cra el arbol nupcial? 
Mes. Esto le faltaba ahora 
e mi dolor que Horar: 
gQué no le haga mil pedazos! 
“nch. Eila se quiere llegar, 
Y de puro yergonzosa 





























Juan. Vive el cielo,. qu 
“Sánch. Si os dexais. comunicar, 


la vuelve el respeto. atras. 
e si llegar 


yereis mas. suave un alma, 
que la holanda, y el cambray e 
sabed, que un marido encierne, * 
bien puede ser. manual. 
Ines. Qué sufra esto, y no le mate! 
fan. Qué no le salga 4 matar! . 
Hay tal bestia! Ines. Viye el cielozi= 
Sanchb. Que hace de querer llegar, 
y el honorcillo la tiene, 
si caerá, Ó no caerá; 
mas yo he de ser el que embista, 
peseols la mano, y Zás. 
Puelvela cara,y cogela la mano, y besala. 
Tnes. Cómo, villano , atrevido, : 
te atreves á profanar, 
en el templo de mi fama, 
el honor, que es sú deidad 2 
cómo::- Sanch. Detened, señora, 
Ines. O mi enojo, 6 mi crueldad, 
no te hacen dos mil pedazos ? 
Sench. Dos mil pedazos no mas? 
Ines. Á no ser porgue mis ojos 
se sabrán de sí vengar, E 
no en lluvias de aljofar puro, 
sino en fuentes de coral; 
pero, iras, de qué servís? 
Cese vuestra actividad, 
que no es bastante una queja 
para aplacar todo” un:mal; 
y si Don Juan ha: de ser 
dueño de mi voluntad, 
iras , temer, y morir, 
penas , Sufrir, y callar. . Pase. 
Sanch. Yo puedo hacer de ni amo 
un sayo, y aun un gaban. 
Sale Don Juan del paño. 
Juan. Picaro , víren los cielos, 
que ahora me has de pagar Dale. 
lo que has hecho. Sameb. Yo qué hice? 
Juen. Besar su mano. Sanch, No tal, 
ella me la besó á mi. 
uzn, De este modo pagarás Dale. 
tu deslealtad. Sarch. Pues, señor, 
yo en qué he sido desleal $ 
he de perder, si me quiere, 
por ti mi comodidad? . 
Jam Vive Dios:-Sasnc.Tente,señor, Dale. 
no te precipites mas. : 
Ca Sa- 
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Sale Doñalnes, y pegale Sancho á D Juan, 
Fuan.Qué es esto Sanch. Aqueste tacaño, 
descarado ganapan, | 
no ha de estar una hora en casa; 

aun he de pegafle mas. 
Ines. Advertid, que es buen criado. ' 
Sescb. Doña Ines, entraos 4.hilar, 
que es oficio de mugeres, 
y dexadme castigar 
- mis Criados; toma, puerco. 
Ynes. Señor, mirad::- Sench. Bueno va; 
ea, picaro, expulsión, a 
idos de mi casa: ay tal! 
Tues. Señor Don Juan, si mi ruego 
hálla en vuestro 4mor lugar:- 
Sancb. Qué es lo que mandais , señora? 
Ines. Qué? que no le despidais. - 
Sanch. Agradacedlo 4 mi esposa, 
que á no mandarmelo, ya 
os habia de poner iS - 
como un San Sebastian; . 
tosero, belitre, ruin, 
hombrecillo, tal por qual, 
y noramala para vos, 
mi-ezposa os parece mal? 
| Pues bergante, yo 08 prometo, 
que os la he de hacer descalzar: 


j Í a . 
y Ó si pudiera un criado, ap. 
para poder descansar, 
sacudir de quando en quando 

ñ su dueño «l bslandran! Vase, 
. que Qué esto escuche | ap. 
Les. Qué esto sufra) ap. 

Mz si esto que dice es verdad? ap. 


3 
si me aborrece? Fmes Qué espero? apa 
| yo me quiero declarar. 7 
Suar. Pues torne otra vez mi pena 
su llama ¿ disimular. 
Tuwez. Pero averignar rai Incendio 
es 5medio mas eficaz; 
y aora dar lugar es 
pera que pueda sacar: 
Beatriz 4 Dom Lope, pues 
á oculto en ¡mi quarto está. 
1) faz. Esto ha de ser, Ines. Esto $ea: 
| oís, Sancho? fesn, Qué mandais 1 
does. Adyertid: estoy confusa ! 
luar. Qué decís? estoy mortal! 
 Eses. Qué quando dixe::- qué temo, 
que 'rebien:e este volcan 
de mi fuego, si Mi yoz 


fuerza, 


op. 


hacé ¿la Hama lugar? 1 
De Ea, declaraos , señora. 
nes. A. poderme declarar, 247 
yo dixera::- fuer, Qué decís ? bid 











Ines.Que aunque oisteis::-fuan. Aca 
qué estando yo tan cobarde, 
_ esfuerce á quien no lo está! | 
Ines. Que aunque dixe, qué os adore! 
- era, porque erais Don Juan. Sl 
Fuen. Pues mi pena, y mi deseo, 
es, porque á Don Juan querais. 
Ines. Lo deseais! fuez Fuera mi gloríd 
Ines. No me tiene voluntad; ap 
esto es cierto? Fuan. Y es tan ciertos! 
que todo mi honor está E 
en que á Don Juan estimeiz,  .| 
Ines. Luego no 0s asegurais, A 
que le adoro! fusx. Estoy dudoso 
Ines. Pues no lo esteis, y pensad:- | 
Juan. Qué? Ines. Solo á Don Juan adore! 
fuen Plegue 4 Dios que sea verdad. V ast 
| Sale Doña Asa. 2 
ARA. Despues gue ayer Don. Fernando! 
me dió este quarto, y despues 
que estaba con Doña loes, 
mi pena, y dolor templando; ' 
y despues que por mi ayer 
lloro en liquidos cristales, pis 
porque obligan mas los niales 
quando son de una mager; E 
estoy con grande cuidado 
de ver que tan tarde €s, 
y ni llama Doña Ines, E 
ni su padre me ha avisado; á 
en estas quadra he sentido. 
de Ines, 4 la que yo infiero,. 
airadas vores primero, 
despues comfuso ruido: 
qué este continuo antelar, 
mí amor, y mi honor moleste! 
el quarto de Ines es este, 
entrarla quiero 4 bustar, 
para avisarla tambien, 
que irme de su Casa trato, 
pues quanto mas me recato, 
mas lejos estoy del bien; 
porque si vengo á buscar ; 
á un hombre, que me ha agraviado» 
cómo en an quarto Cerrado 44 
mi “cuidado le ha'de hallar 
y Mas quando ha persuadido 








De Don F 
discursivo mi temor, e nda 
que quien me fingió el amor, 


-€l nombre me habrá fingido, 


Sepa Ines este deseo; 


Y pues no creido el nombre, 
Mas por las espaldas veo 
dentro del quarto un hombre, 
y Ya e pio volyer; 


Mas pienso que me ha sentido. 


y 


f 


Lop.Ines? Ana. Yo, cierro::- Lop.Re 


p. Hicia aquí he escuchado ruido; 
vive Dios, que es Doña Ines. 
. No me vió el rostro, que fuera 
Muy posible que 'importára. 
para, 
ho cierres, aguarda , esperaz 


Yo vengo determinado, : 
no pienses que has de cerrar. 


ive Dios, que has de escuchar, 
puesto que yo te he escuchado : 
mi peca, en este rigor, - 
ye no puede estar mas muerta, 
que no es la primera puerta, 
que le has cerrado á mi amor; 
mas por si logan á ser 
zelos los que me pediste, 
de la dama que dixiste, 
te quiero satisfacer. 
Si tu padre te ha casado, 
mi amor quiere mi desvio, 
pues nunca al desvelo mio 
costó su amor un cuidado, 
En Burgos la hablé, y la ví, 
y aun la llegué 4 merecer;  * 
Mas cómo puedo querer* 
á quien el nombre fingí? 
Bastan estos desengaños, ' 
SU zelos eu enojo ha sido, 
Jue é nadie se le han pedido 
tloz de amor de seis años. 


+ Y discurso apresurado 


Ev 
DO me 





“tu pasion “atropella, 

Pues solo me acuerdo della, 
fque me la has acordado.. 

“al satisfaccion te doy, 

%8a el premio de mi ££, 

Pues ci la he visto, ni sé 

ué parte estó. Aps. Áqui estoy: 

o los cielos, ingrato, : 
AuOr, y mal cab 


2; ENYA 
GUÉTOS 
. 


Viv 


Qus es, ojos, to que hals mirado! 


“ui 


vña Anaf qué es esto? 


raícisco de Roxas. 


Ana. Que has de pagarme en vensanzas 
lo que he escuchado en desprecios; 
y supuesto que te he hallado 
quando te buscaba menos; 
serás de. mi rigor ruina, 

de mi agravio escarmiento. 
Lop. No dés voces, oye, aguarda. 
Ana. No me atajes. Esp. Yo promete::- 

Ang. Cercado de mi razon 
pide partidos tu miedo. - 

Esp. Oye; detente, señora, 

Ana. Don Fernando, aqui está el dueño 
de.mi ofensa, y el que dió ' 
muerte á mi hermano Don Diego. 

Lop. Wira que me iré. Ana. Ha,traydor! 
no hay quien oyga mis empeños? 
no hay quien socorra el honor 
de una muger? - Sale Don Fuan. 

Juan. Qué es aquesto t 

una. Valgame el cielo, qué miro ?2 
viva estatua soy de hielo! 

-Fuan. O es que mis ojos no han visto, 

ni mis oidos oyercn. 

Lop. O es que aqui mi sinrazon 
dexó mi acero suspenso::- 

Ana. O es, que porque sienta mas, 
finge apariencias el miedo::- 

Fuan. O esta es mi hermana Doña Ana, : 
de tantos agravios dueño. 

hop. O soy cobarde enemigo, 
pues. no me irrito., ni muero. 

Ana. O este es mi hermano Don Juan, 

JuaPues qué aguardo*Lop.Pues q espero? 
salir es duelo «forzosos | 

Fuan. Matarle es preciso empeño. . 

Lop. Was quiero ver lo que intenta, 

Juan. Pero no sé, vive el cielo, 
qual de aquestas- dos ofeausas 

deba castigar primero: 

aquí á mi hermana he encontrado, 

y á Don Lope tambien veo, 

esta ofenia es de mi honor, 

y esto parecé de zelos. : 
sa siento con ardor, 

y otra guardo con incendios 

si doy 4 mi hermana muerte, 

esa venganza divierto; 

y si esta vengar procuro, 

la mas importante dexXo. 

Pues cómo ,- iras de mi fama, - 
han de cobrarme rezelos 


a 


lu] 






Donde boy ogravios, 


de mi sospecha, y «honor, 
las dos venganzas á un tiempo? 


Lop. Hombre, que le has suspendido - 


á mi valor los aciertos, 
6 acomete con la lengua, 
pr : 
6 hablame con el acero. : 
Yuan. Pero si esta ofensa es cierta, 
y dudoso estotro afecto, 
sea para mi venganza s 
mi honor, antes que mís zelos; 
muere , ingrata, porque ao. 
"Ana. Señor, yo aqui:- Lop. Deteneos, 
que aunque ella pidió favores 
contra mi, ya estoy en tiempo, 
que para librar, eu vida. 
vengo á ser quien la defiendo. 
fuan. Luego contra vos pidió, 
favor quando salí? Lop. Es cierto. 
uan. Luego la debeis ofensa * 
ZLop. Pues á vos qué os toca de eso, 
siendo de Don Nuen criado ? 
“uan. Que soy criado .os confieso; 
siendo fiel, me tocan 
las ofensas de mi dueño. 
Lop. Pues esta dama::- Fuan. Decid, 
'Ana. Atajar el riesgo quiero, 
pues piensa que no €S mi hermano, 
satisfacerle á un tiempo. 
n este quarto que vels 
de Jues, este caballero, 
no sé yo con qué intencion) 
estaba oculto, y secreto, 
Yo le ví salir, dí voces, 
uiso atajarme, y £n esto 
saliste. “fuan. Cierra los labios, 
tu voz pon en tu silencio, 
6 en el fondo de mi pena: 
qué de sospechas remuevo! 
Pues quando en tantos agravios 
me voy á hallar satisfecho, 
si hallo una sombra 4 mi honor, 
hallo una luz á mis zelos. 
Ahora bien, cierro, esta puerta, 
Sancho no está en casa, y puedo, 
puesto que tengo ocasion, 
satisíacerme yo mesmo. 
Señor Don Lope, sacad - 
la espada. Lop. Ya lo deseo, 
Sacan las espadas. 
que los dos somos iguales 
en llegando 4. los aceros; 


¡ 











m0 bay zelos. e 
pero no hay campaña ? Juan. No, | 
que es tan ardiente mi fuego, eN 
que si aqui con. vuestra sangre | 
no intento apagarle presto, par 
uando le quiera templar, . 1] 
- Megará tarde el remedio. A 
Lap. Pues riñamos. ua. Sois bizarro 
Lop. No parece , vive, el cielo, el 
vuestro valor de kembre baxo : 
Llaman recio 4 la puerta. 
llamaron ? Juan. SÍ. 
Lop. Pues qué haremos? 
uan. Reñir. Lop. No será mejor 
ocultar el caso, y luego - 
ir á reñir á campañat _, M 
fuan. Yo nunca he mirado en riesgó1 
quando riño. Det. Fern. Atrid aqu | 
Ana. Desta ocasion me aprovecho: | 
abro la puerta. fuar. No abras. 1 
Abre la puerta, y sele Don E ernand!| 
Fern. Detened , parad; que €3 esto'| 
ua. Querer matar 4 Don Lope. | 
Lop. Matar un criado necio. 
“fuam. Volver por vos, y POr ML 
Fern. Qué es esto que miro , cielos! 
Don Lope oculto en mi casa! 
Sascho 2gui tan descompuesto ! 
uan. Qué Fernando haya salido! 
Ana, Qué esté mi mal sin remedio! 
Fers. Doña Ana ya descubierta! 
contad , Don Lope; este empeño: | 
fuan. Yo os lo contaré «mejor; 1 
pero decidme primero, 
no ocultais en vuestra Casa : 
£ Doña Ana 1 Ferm. No lo niego; 
á su padre Don Alonso, Mm 
aun 4 su hermano Don Diego, 
debí mil obligaciones, $e 
que hoy publico, y hoy confieso; 
y con guardar á Doña Ana ; 
pagarselas todas pienso, jl 
pues le ha de importar su hono!: 
Suar. Decid , y este caballero, - 
segun vos decís, no €Si- py 
Lop. Soy su amigo», y Soy SU deudor 
“fuan. Y decidme , Pon Fernando» 
siendo criado. no debo 
mirar en ausencia suya 
por el honor de mi dueño? 
Fern. Mirar debes por su honor, 
no lo dudo, ni lo niego. : 
: fuer 





$ De Don' Francisco. de 


Juan. Pues en el quario de. Inés 
Don Lope estaba encubierto, 
Joña Ana dél se quejaba, 
alrado salí á este tiempo; 
Ó esta ofensa es de Doña Ana, 

-ú de Doña Ines el duelo: 

a una ofensa es de un agravio, 
la otra de honor, y de zelos; 
Y aunque yo vengo á ignorar 

qual es destos des e , 

Por quien se ofende la fama 
de mi dueño, quando es cierto, 
Que es por una de las dos, 


hi E 


matarle por una quiero. Embistele. 


Xern. Tened la espada, por Dios, 
Que este es el mayór empeño, 
Que han visto las experiencias 
de mis años. “fan. Cómo puedo 
- €sperarosi Lop. Acabad. | 
ee. Qué gran pena! 4e«.Qué gran riesgo! 
Fera. Was le quiero asegurar 
- por Doña Ana: ya os advierto, 
que desta dama ei honor  “ 
es mas limpio que el sol mesmo; 
y del duelo de mi hija 5 
No debo satisfaceros, 
Porque ese duelo me toca. 
. Somo á su padre; y supuesto. 
de Don Lope, no pretendo 
 Satisfaceros á vos, 
¡y Pues que yo estoy satisfecho. 
Jen. A este quarto no kay por donde 
- Pudiese entrar, pues yo fiesmo 
he estedo en esta antesala 
| todo el dia. Lep. Vive el citlo, 
Nue es querer con vuestro honor 
“Purar mi sufrimiento: y 
“artad, Embiste. 
tra. Tened, Don Lope, 
Porque es atrevido exceso, 
pue á un'eriado se permita 
eo licencias de si dueño. 3 
Yen, Dexadme matarle. Fern. Tente, 
We me corro, vive el cielo, 
Que tocandome 4 mi tanto 
Cl honor del dueño. vuestro, 
dini honor, y de mi espada | 
aci asado , y necio. de 
«Ya “aquí no ha de ser posible 


Ur 1 
“sficerme; y supuesto. 
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”» 


Roxes. 
que es dificil, á estas Cosas 
quiero arriesgar un remedio; 
supuesto que os toca 4 vos, 
'=yo admito vuestro consejo; 
«pero á los dos dos palabras 
pediros á Un tiempo quiero. : 
Fern. Yo juro hacer lo posible. 
Lop. Y yo lo mismo os prometo. 
2 q. . z se 
Juan. Que entregarcis 4 Doña Ana 
á su hermano, es lo que os ruzgg, 
y que vos acabareis 
con Don Juan aqueste duele: 
con lo qual, vengo á salir 
de dos tan graves empeños, 
pues 4 él toca conseguirlos, 
y -¿ mi toca el emprenderlos. 
Fers. Yo ofrezco lo que pedís. 
Lop. Yo lo que ordenais ofrezcoz 
pero es verguenza por Dios, 
que siendo quien sois, os démes 
palabra , que será nula. 
Juan. Vive Dios, que soy tan buemo 
como Don Júan, y que haré 
que asi lo confiese él mesmoz 
y yo sé que Don Juan es 
tan puntual caballero, 
que lo que mi leugua diga, 
sabrá sustentar su acero. 
Lop. Pues yo os prometo buscarle; 
Yuan. El os buscará primero. 
Fern. Yo 4 Doña Ána guardaré. 
“fuán. Hareis como noble en eso. 
Liep.Zues buscadme. fuen. Ya es precise. 
Lop. Porque veais::- Fuem. Eso quieras 
L-p.Que mi espada::- Fus En la campaña: 
obran mas los que hablan menos. 
Fers Mi hijo es Don Juas, y á Don Lope: 
sangre, y amistad confieso. apo. 
Ano. S1 digo aqui, que es ui hepraano, 


correrá mi vida riesgo. ap. 
Ines. Biste es el primer criado, ap. 
que por sá amo tiene zelos. 
Fuas. De Doña Ana he de saber ap» 
mi agravio, y matarla luego. 
Fern. Juutar á las dos procuro.  £p» 


fur: Ha Don Lope , estais resuelto 
“43reñir “con Don Juan? Eop Sí. 
Fuan Vos guardareis com secreto 
á Doña Ana? Perm: Eso aseguro. 
Fuan. Pues buscar 4 Don Juan quiero. ' 
Lop. Yo le aguardo. uan. ojs PS 
LP 


| i Donde hay agravios no bay xelos. 


“Lop. Sois leal. Juan. De eso me precio; 
déme mi agravio fortuna. 
Lop. Déme mi valor esfuerzo... 
Fern. Consejo me dén mis canas, 
Ines. Déme mi pasion remedio. 
Ana. Déme cordura mi ofensa, 
Jun. Denme venganza los cielos. 

s a $ 


Vase. 
Vaye. 
Pase. 
Vease. 
Vase. 


JORNADA TBRCERA. 


Sale Diña Ána con manto, y Doña Ines 


deteniendola, 

Ana. Dexame ir, Ines, y advierte: 
Invs. Digo y que no has de pasar. 
Ana. Qué intentas + Imes. Quiero evitar 

con mi advertencia tu muerte, 
Ana. Dexame ver el rigor 

de una crueldad prevenida, 

mira que ha de ser mi vida. 

' medicina de mi honor. e: 
Tnes. Esto, Doña Ava, ha de ser, 
Ane. Reducirte en atajarme; 

mira que será matarme 

por quererme defender, , 

temo el acero inhumano 

de Don Juan, que está ofendido, 
Ines. Sancho , y mi padre han salido 

juntos á 'buscar tu hermano, 

y asi puedes divertir... 

tu mal. Ana. Dexame , señora, 
Ines. Nandóme mi padre ahora, 

que note dexe salir. k 
Ana i aqui me encuentra , imagina, 

que Don Juan me ha,de matar. 
Ines. En el riesgo suele estar 

dispuesta la medicina. ; 

Di tu nuevo mal, que es mengua 

morir confusa en .callarle, 

que para poder contarle, 
« es capaz toda, tu lengua. 
Ana. El mal que infiriendo estás 

de mi fortuna enemiga, - i 
«quando le hablo se mitiga, 

y luego se enciende mas ; 

mayor ri desasosiego, 

declarandolezse fraguas. ii ¿o 

que 4 gran fuego echar poca agua 

es hacer mayor el fuego, .. Lloras 
Ines. Mavifiestáme ese ardor, > ¿, 
que callas t1, y yo rezelo, :. 

que yo te daré. el' consuelo 














conforme al mal. Asa. Tengo ati 
Ines. Yo tambien ese mal siento 
con mas preciso dolor, . 
que no hay quien suo tenga amof 
en teniendo entendimiento. 
Ána. Yo por mi hoxor con crueldil 
| £ mi obligacion decente, 
si no modesta, prudente 
castigo mi veluntad. Y 
Ines. Que es igual mi amor te diff 
al que declarando estás, | 
ues que por mi honor no mas | 
e reprimo , y le caitigo. 
Aña. El mio ha de fallecer, 
pues mi yoz mi honor disfama. | 
Imes. Yo le doy sombra 4 mi llamú 
y badie la ha visto arder. ] 
Ana. Wayores son mis desvelos. 
Uses. WMi pena ha sido mayor. | 
Ana. Was pena es mi amor, que amó 
Ines. Es es la pena? Ama. Tengo zell 
Fues. Quando ví que discurrias, 
y que al tismpo que contabas ' 
tu mal, tambien le llorabas, . 
conocí que los tenias: 
mas ni me adrairo, ni 
que zelos hayas tenido... 
Ana. Dé qué lo has colegido$ 
Ines. De tu voz, y de tu llanto, 
¡porque en la amorosa calma 
de sospechas, y rezelos, 
son €l amor, y los zelos 
“das calenturas del alma, 
que salen por dar despojos, 
reducidos en agravios, 
las de zelos á pe labi03, 
y. las de amor á los ojos; 
pues como en esta fortuna. 
dispuestas siempre, y abiertas 
el alma tizne dos puertas, 
y amor no cabe por una; . 
ara no suspender tanto. 
os dos su afecto veloz, 
los:zelos buscan la voz, 

y el amor elige el llanto. | 
Ana. Pues, otro mal hay .aquí,, 
que aflige mas mis desvelos, . 

que de quien tengo estos: zel0% y 
es::- ITñes. De quien? dilo. Ane- ze, 
Iwes: Pues di, de qué has colegi”. 
estos zelos, y por qué: Ano 


E 


O 


espanto, 


> 





a a De Don Francisco de Roxas. 

Ana, Porque 4 Don Lope encontré si librar quieres mi vida, 
dentro en tu quarto escondido. adonde estuve escondida. 

Ines. Y yo estaba dentrot Ana. No; Ines. Evo, Doña Ana , ha de ser, 

- Mas mi amante, Ó mi enemigo, por esa falsa escalera... 

- Pensó que hablaba contigo, se va 4 un quarto principal, 
Y su amoz me declaró; esperame en él. Ana. Mortal 
pues de aquel mismo desden mi alivio €u alivio espera» 

_ BHiayor mi sospecha se hace, Ines. Para verle, en Ocasion, 

_ Porque aquel que satisface, "que no Me ve prevenida, 

ú es querido, Ó quiere bien, quiero escucharle escondida. 

Ines. Un desengaño mayor Escondese, y sale Sancho. 

€s preciso que se arguya Sanch. Despues de Dios , bodegos 31 
en esta sospecha tuya. | luego dirán, que es deshonra 

Ras es? Ines.Que ya te tengo amor... comerlo alli sin sabor: 

a. Y asi, mi pema, y mi afan,  kbendito seais yoS, Señor, 

+, “ómo apagará esta llama | que no me habeis dado honra. 

Ines, No hay dama que quiera á dama, n ser hombre desigual, 

- Que ha querido á su galan;. por mas me vengo á tener, 

- Y asi, por seguro tén, z porque yo mas quiero ser 

- que en mi no hay afecto tal, ad , que Cardenal. 


p 


V ase. 


4 


EN 





] 


4 


A 


pues yo te quisiera mal, 

si yo le quisiera bien. 

Ana. Zelos he tenido aqui; 
pero mel de ellos infiéres, 
“pues no digo que le quieres, 

y “ino que cl te quiere á ti. 

Jnes. Pues si él traydor , Ó infiel, 
tu honor, y amor ha ofendido, 

esos zelos , que has tenido, 


¿No son de mi, sino de él. 


Ana. Remedia mi pena fiera, 
nes, Yo lo mas que puedo “hacer 
.€s llegarle á aborrecer, : 
ho hacerle que no me quiera; 
Y mejor te estaba á ti, 
«$ me despreciára cruel, 
Que yo le quisiera ¿'él, 


gaie no que él me quiera á mi, 


“na. Dices bien, dexame, pues 
Mo remedio tanto ardor, 

Por el riesgo de mi honor, 
Wme de tu casa, Ines. 


4 


Mes. Vive Dios, que no te has de ir, 


- Y ahora tu mal infiera; 
Qu si 4 Don Lope quisiera, 


ae te dexára salir, 


"2. Quando un riesgo se previene, 
is decirtelo no puedo. 
Ss. Tu fama cure £ tu miedo. 


aD, Juan,no es D. Juan. [nes.El viene. 


na. p 
la Pues tu no me has de esconder, 





Si hay 


sto tengo por mas bueno, 
que ser señor, y aun reynat, 
que allá suele en el manjar 
disimularse el veneno. 
Pues ser picaro dispongo, 
que como Lope advirtió, 
á ningun hombre se vió 
darle veneno en mondongo» 
Yo me entro 4 ser mas profundo, 
y yo me entro á discurrir, 
por qué á mi me ha de podrir, 
ue se use honra en el mundo? 
oi uno llegue á plantar 


(dexemos á un lado miedos j 


en mi cara cinco dedos, 
le tengo yo de matar* 
ues respoudanme , por qué? : 
Baibeeo que me pone, 
quando 'afeytarme dispone, 
como á un San Bartolomé, 
y llega con su navaja, 
que sabe Dios donde ha andado; . 
y en fin, despues de afeytado,” 
me toma el rostro, y me encaxa 
quatro, Ó cinco bofetones. 
Porque en otras. ocasiones 
hay duelo, € indignacion, á 
no es mejor un bofeton, : 
ue quinientos bofetones?. 
Ds aquestos duelos pro3igan, 
que sea el mentir afrenta, 
: que 


ti 
1 
, 
; 








que no importa que yo mienta, 

y importa que me lo digan * 

Qué haya en el mundo este afan ? 

qué este uso_en los hombres hayal 

señor, aun los palos vaya, 

ue duelen quando se dan, 

uelista, que andas cargado 
con el puntillo de honor, 
dime, tonto, no €s peor 

ser muerto, que abofeteado ? 

Y que á la muerte tan ciertos 

vayan, porque el duelo acaben, 

bien parece que no saben i 

los vivos lo que es ser muertos. 

Sale: Beatrizo 

Beat. Seais, Don Juan , bien venido. 

Sanch. Beatriz, va de pundonor. 

Beat. Dcn Lope, con mi señor, 
á buscaros han salido, 

y Sancho vuestro criado. 
Sauch. Qué me querrian? Beat. No sé, 
Sanch. No me encontraron, porque 

hoy he sido convidado. 

Beat. Vuestro suegro, y dueño mio, 
aquesta llave que veis, A 
me dió, para que os baxeis 
al quarto que está vacío, 
que será alegre os alsbo, 
quisre que abaxo habiteis, 
pero buen quarto teneis. | 

Sonib Fara mi basta uu ochavos 

Bea:. Ya voy ¿ baxar la cama. 


Saucb. Y en fin, por qué la baxais? 


Beat. Porgue no es bien que viyais 
en el quarto de mi ama, 
Todos este yerro ven, 
y que no estando casado 
será en la Corte notado, 
que durmais arriba. Sench. Bien, 
dadm: la llave. Beat. Tomad. 


¡Sanch. Lo que á servirme se humilla; 


nieres creerme, Bestricila, 
que: te tengo voluntad, 


sí, juro. á Dios. Beat. Qué me dices? 


amor me tienes 4 mi? 
¡Sanch. Beatriz, desde que nací 
“fui inclinado 4 Beatrices, 
Best. Qué 4 mi, con afecto tal,. 
: quererme £u engaño. intente d 
Sanch. En siendo el amor Ccorricnte, 
um co la dama usual, 


Donde bay agravios to hay “zelos. 


-Tmes. Pues cómo habeis profanado a 


Ines. Vuestra voluntad ingrata, 














Beat. Que no he de quererte, digOs 
ni en mi ha de caer tal mancha: 
Seanch: Porque la ruego se ensancha; 4 
qué bien decia un amigo, | 
que el que quisiere vencer 
qualquier gorrona , al llegar, 
no la procure rogar, 
si la puede acometer. 
En fin ,-no te persuades 
á pagar mi amor honesto ? 
-Beat. No. Sanch. Pues embisto. 
Sale del paño Ines. Qué es esto ? 
Sanch. Esto? nada , mocededes, 


mi opinion, y fama toda? 
Sanch. Como se alarga la boda, 
anda el hombre endemoniado. 


córao mi honra atropella * 
Sanch. Yo no lo hacia por ella,  : 
sino por tenerla grata. y 
Ines. Advertidi:- Sale Don Fernant 
Fern. Señor Don Juan. A E 
Sanch. Don Fernando, bién venido 
Ferz. A buscaros he salido. | 
Sanc.Qué hay de nuevo¡Fer.Hoy cesal' 
mis dudas. ap. é 
Sanchb. Acabad, pues: ; 
qué querrá este viejo hablar ? 
Fern. Solos hemos de quedar: 
véte, Beatriz”, véte, Ines. 
Sanch. Pues no se me ha de escapar / 
la Beatricilla tirana. j 
Ines. Baxo á buscar á Doña Ana, , 
que la quiero consolar. A 
Fern. Cómo na le digo, pues,  ” 
de mi agravio estos extremos? ,! 
Sanch. Señor suegro, qué tenemos! 
Ferna. Un empeño grande. Sanch. 
Fern. Que al campo vais os exhorff| 
mi zelo, que os desengaña.. A 
Sancb, Pues qué imports ir á campal» 
Fern. Es 4 reñir. Garmb. Eso impor” 
mas si obedeceros trato, 
por qué irritarme quereis ? 
Fern. Porque un agravio teneis. 
Sanch. Vos sois grande mentecatos 
Fern. Pues decid, de qué inferís 
ser yo necio, y poco sabio? 
Sench. Si yo no sabía mi agravi0 
- para qué Ía 
para qué me lo decís * Form 


E 0 


So 


De Don Fran 


Fern. O atrevido, 6 inhumano, 
Que le deis la muerte espero, 
“porque está aqui el caballero, 
que díó muerte á vuestro hermanesz 
y fuese valor, Ó suerte, | 
quando matarle intentó, 
en vuestra casa le dió 
á obscuras sangrienta muerte. 


Sanch, A obscuras fue? Ferm. A obscuras fuc.. 


Sanch. Pues no quiero acomeserle, 
Que si aquél mató sin verle, 
qué hará de mi si me ve? 
trn. No vengaros > será ultraje, 
Y aun cobardía será. 
Panch, No mirais, que sabe ya 
como. mata mi linage * : 
Fer, Que ese. es temor imagino. 
- Sanch. Pues tomar venganza esperes 
quien es ese caballero ? - e 
Fern, Es Don Lope, mi sebrino, 
Sanch. Oh! pues sí Don Lope es, 
templóse mi enojo ardiente, * 
y basta ser vuestro pariente 
y para echarme yo á sus pies. 
Fern. Que tomeis venganza elijo, 
ó indignado , Ó valeroso, 
que siendo de Ines esposo, 
mas sois yOs),. pues sois mi hijos 
Sanch, Pues á morir se prevenga, SS 
que ya 4 mararle me arrojo. > 


4 La e demonio que me tenga. 
me : Con Otra ofensa profana 
vuestra nobleza. Sanch. Pues bien, 
Fern. Hay otro agravio tambien. 
Sanch.Y es?Pern.Que ofendió á vuestra hermana, 
Sanch, Cierto? Fern. Podeislo creer. 
Pano. Pues ya perdonarle intento. 
Fern, Por que? Sench, Porque es juramento 
de no reñir por muger. 
tra. Esa es la llama inhumana 
. Con que vuestro enojo ardió ? 
anch, Señor , he de andarme yo 
echo rufian de mi hermana, 
$1 por mis pecados negros 
p ace de mi muerte alarde? 
tra. Vive Dios,,que sois cobarde. 
4rch. Eso no toca á los suegros. 
FA. Sí toca, Sanch, Hay tal matarme | 
SHegto cisma, y suegro eterno, 
Si porque- he de ser tu yerno 
Procuras despabilarme, 
“laces mal, que cs sin razon 
Porque un ducto satisfaga, . 
Que este yernecidio se haga 
Mues de la posesion. 




















Fern, No tan presto. Sanch, Oh, si me enojo, 


Roxas: 


cisco de 
Fern. Sancho palabra le ha dade 
de reñir por vos aqui.. A 


Sanch, Pires que la cumpla por ari 
si la ha dado mi criado, : 
Fern. Asi un honor se desdora? 

no reñis por vuestra hermana? 
Sanch. Señor; refir quiere gana, 

y yo mo la tengo ahora. > 
Fern. Vive Dios::- Sanch, Hay tal porKa! 
Fern. Qué asi un temor Os reporta ? 

Sanch. Hombre, Ó suegro, qué os importa 

que yo me salga £ matar? e 
Fern. Que quando esposo os elije 

de Ines, viendo esa templanza, 

6 habeis de tomar venganza, 

6 no habeis de ser mi hijo: 

y sin que se satisfaga | 

el duelo, no hay que pensar, 

queno Os tengo de casar. 

Sanch, Oye, de ese mal me haga. 

Fern. Vive Dies:3- Sanch. Hay tal infierno 
de kombre! Fern, Cobarde, villano: :- 
£a4rch. No se tome tanta mano 

usted , que aun no soy Su: yerno. 

Pern. La muerte daros sabré, 
porque aunque me estoy templando::- 
Sale D. Ffuan. Qué es aquesto,Don Fernándot 
Fern. Escucha, y os lo diré: 
Porgue tome recompensa 
hoy de su honor ofendido, 
á vuestro dueño le pido, 
AS satisfaga esta ofensas 

ero hace tanto desprecio, 

con saber ya su enemigo, 

. que al verle remiso, digo), - 
que es cobarde, Ó que es muy necio» 

Y puesto que tan templado € 

dexa vivo un deshonor; 

pues no sabe ser señor, 

sed señor, y sed criado. 

Cuerdo podeis enseñarle 

a cumplir.con su opinion: 

esta fue mi obligacion, 

Don Lope espera en la calle, 

“hacedic tener valor, 

criado 4 un tiempo, y amigo, 

que aunque es grande el enemigo, 

es el agravio mayor. 

Irritadle. vos 2qui;, 

pues templado se reporta, 

que aungue á mi su honor me importa, 

a el le importa mas que 4 mi, : 
Puan. Pues decidme, como sabio, 

qué otro agravio hay que vengara 
Fern. Don Juan le podiá contar, 

que Don Juan sabe el agrayio. Pase, 
: D2 uan, 


ap. 
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Sua». Sancho , amigo, qué es aquesto? 


Sanc. Fuesc> *fuan.Ya se fue. Sanc.Pues hable: 


dexemos aparte ahora 
ficciones , y disparates 
de mi 2mor, y obligacion 
las bien seguras lealtades; ds 
mo es tiempo de burlas este ; ' 
dime, no desafiaste ; 
por mi esta tarde 2 Don Lope? 
uan, Sin lezar 4 declararme 
le desafié. Sanch. Por qué fue? 
uan. Mis sospechas se declaren, 
porque de Ines en el quarto 
le hallé atrevido, y amante. 
sonch, No reñiste con él? “Fuan. No; . 
hasta hacer seguro ¿examen 
de su intento, y de una ofensa, 
que es fuerza que honor te calle. 
Sdanch. Pues, señor , ahora es tiempo 
que tu acero tu honor labe, 
que las manchas del honor 
las saca el valor con sangre, 
Estrena la indignacion, 
pon la razon de tu' parte, 
no se ulgaje eu valor, SE 
ya que tu honor se profanes, 
Don Lope ofende tu fama, 
tu acero intente matarle, 
que aunque tus zelos ¡gnoras, 
ignoras lo que mas sabes: 
aprovecha la ocasion, 
51 no quieres que se pase, 
sa acero espera tu 2ctr0, 
matarlc intenta arrogante; 
sino te hallíre sangriento 
determinado te halle: 
procuras:- Ffumn, Calle tu yOm. 
mis oidos no embaracen,. 
" porque segun me 2consejasy 
parece que estoy cobarde ; 
di, qué ofensa puede habtr, 
que á la de zelos se iguale? 
wanch. La del honor. uan. Dices bien), 
que en dos-extremos tan grandes) 
zespecto el un mal del otro), 
son, guando mas tibias arden 
las ofensas y fuego activo, 
dos zelos ceniza facil: 
mas dime, Sancho. Sarch. Señoro 
uan. Dime , aquesta, ofensa nace 
de mis zelos> Sarco. No, señor, 
de oro agrario. juan. No profanes. 
el sagrado de mm oido, . 
6 harás que, intente matarte. 


fianeh. En mi vida , como 142) 


to he de permitir que mandes 


Donde bay agravios no hay zelos. 





/ 


y no te quiero decir, 
6 tu desdoro, ó tu ultraje, 
porque no podrás oirle,. 
ni yo he de poder contarle. 
Sfuan. Bien haces, que si un agravio 
es del honor, al contarle, 
se hace el valor sentimiento; 
pero quando no se sabe 
el nervio dél , el dolor 
valor atrevido se hace :- ' 
si sabido ha de ser i 
mi valor dolor, mas vale, 
que gl dolor se haga valor, 
porque me irrite , y le mate; 
y di, Don Fernando ahora 
qué intenta? Sanch. Desagraviarte, 
con ser su sangre Don Lope, 
procura “vengar tu Sangre, 
fura. Y esta Ofensa, que tu eallas, 
y que ádivinan mis males, 
sabenla tados? Sanch. Si, 
Huan. O , aqueste incendio me abrase? 
Sanch, Y Don Lope , tu enemigo, 
me está esperando á que baxe, . 
pensando que soy Don Juan, 
tfuan. Cómo haré pará matade, 
donde sepan mi venganza 
los que mis desdichas saben ? ; 
Sancb. sacale 4 campaña. fj0an, No, - 
porque aunque se satisiacen | 
en el campo las venganzas, 
en casos de honor tan graves, 
aungue venza 2 mi enemiga, 
Bo quiero yo aventurarme 
á que no se cuente bien, há 
que alli no lo mira nadie, * + 
y con mirarlo , y saberlo, ' 
en el mundo hay lenguas tales, , 
que cuentan los vencimientos 
a la luz de jos desayres. - 
Sanch. Pues, señor, ya no se usa 
sacar la espada en la calle, 
que en las calles de la Corte 
todas las guerras son paces. - 
uan. 91 yo tuviera una casa 
donde poder enserrarme | 
con €l::- Sanch, Espera > señor. E 
Muan Por qué? Sanch. Porque en este suso 
se te cayó la pendencia : 
en la miel ; aquesta llave 
es de un quarto de esta casa, 
que aunque es baxo , es quarto grandes 
ahora má la dió Beatriz, 
y dixo, que me baxase ' 
2 habitar en él: tu puedes, 
pues Él 16 espera y encerranto 


' 


: 
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De Don F rañcisco de Roxas. 


con él, que si le das muerte, 
Ines, y su anciano padre 
han de saber tu venganza, 
Y tu has de quedar triunfante. 
Ffuan. Dices bien , pues baxa , Sancho, 
“y llamale. Sanch. Es disparate « 
en cosas que importan tanto: 
ya bien puedes declararte, 
baxa, y di que eres Don Juan. 
fuan. En vano me persuades, 
que si por solo unos zelos. 
encubrí mi nombre amante), 
quanto mas justo sera, 
que por mi honor me disfraze ? 
Y asi, en tanto que vengado 
todo este volcan se apague, 

- sabe tu sufrir mi nombre, o 
pues yo sé pasar mi ultraje. 
Sanch, Di, qué quieres hacer? fuen. Esto; 
dame ahora aquesa llave. : 
Sanch. Toma: qué intentas ? acaba. 
Puan. Ahora es fuerza que baxes. 

4 desafiarle , que yo. 
oculto quiero aguardarle: 
dentro del quarto escondido, 
y una industria ha de vengarmey” ' 
que has de ver. Sanch. Dime, señor 
-_ en fin, he de desafíaric? : 
Yuan, Sí. Sanck. Y si le diese una priest: 
de reñir, y al mismo instante 
desatacase la espada, 
, SOmo quieres que le ataje? 
Juas, Hazle señas desde lejos, 
que €l.te seguirá al instante. 
=Sanch. Y di, si es corto. de vistas. ' 
y he viese las señales, 
a QUÉ quieres que haga, señor? 


Sanch. No es sino ser advertido ; 
mn fin, quieres esperarle? 
CR Dentro del' quarto estaré, 
ncb. Mita que al entrar no aguardes; 
que el embista , embiste tu, 
DS que se adelante. 
2. Parte al punto. Sanch, A obedecerte 
VOy-como leal. “fuan. Verasme,, 
$1 el ciclo quiere, vengado, 
Que aunque no quiero escucharte: 
0, Ste agrayio , mis discursos: 
S de profetas de mis males. 
> PS Pues señor , voy por Don Lope» 



















, 


des Pues ya yo voy a esperarle. : 
7 Soy tuyo, fuan. HOy he de, premiar 
M lealtad. Sanch. No me la pagues;, 
Mucho mas que yo en servirte, j 
Méues 4. hacer en mandarimt. 


Huan. Ya eso. es. pasar á- cobarde,, N 


uan. Sancho 4 Dios. Sanch. Señor, 2 Dios; 
él por quien es, hoy me saque 

de ser criado, y señor; 

no sea el demonio que paguen 


Ú 


los Sanchos aquesta vez : 
lo que hicieron los Don Juanes. Vast. 
Sale Beatrix. 


Beat. Vino la señora noche, 


muy preciadita de madre 

de las sombras , mas cerrada 

que colegio de estudiantes, 

y 4 este quarto principal 

he baxado en este instante 

de Don Juan, y su criado 

las camas; aqui no hay nadie 

que me escuche , aunque Doña Ana, 
y mi señora, no saben 

en ese jardin ocultas S 


los intentos de su padre; 


mas ba de una hora que estan 
hablando > plegue á Dios que hable 
mas que soldádos que vienen 
de los Estados de Flandes... 
Yo solamente no tengo 
4 quienle cuente mis males; 
pues vaya de soliloquio, 
que en quantas Comedias se hacen), 
no he visto que las criadas 
lleguen 4 soliloquiarse.. ' 

Pone la laz sobre un bufete» 
Este criado, este hombron, = 
de linda presencia, y talle, 
me aficiona. por lo osco,. 
y pica por lo. arrogante. 
Me dado en pensar que es: : 
desgarrado, y algo xaque,, 
y los brayos solamente 
son los que-me satisfacen. 
Lleve el diablo á las mugeres;, 
que quieren lindos bergantes; 
para qué es bueno un tacaño,, 
que se esté mirando el talle 
desde el alba hasta la noche,, 
que presume que te hace 
el amor de merced. solo 
en permitir que le- hables? 
No es mejor un. bravo, que contra 
muy Zaypo, y dice: qht' hage?. 
qué quiere que haga 4 las diez 
de la noche yo! esperasle : 
no he dicho que no-me espere? 
pues. qué de hacer? acostarsez; 
y luego al punto me pega, > 
juntico de los gaznates, 
seis manotadas 3 qué no?. 
él habia de tocarme 
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en el pelo de la ropa? 
oye? bien Oygo; que calle 
le digo: no he de callar, 
en mi'casa estoy, infame: 
mire no démos al diablo 
de comer: con lo que él trae, 
ni de cenar le daremos;: 
y en fin, con lindo dondyre,* 
en bofetadas , y coces, 
me da seis pares de pares: . : 
esta es vida, y este es hombre; 7 
pasemos mas adelante, 
Llama un melifuo 4 la puerta; 
quien llama? quien' es? Yo, abre; 
entra, y lo prisnero es ? 
irse al espejo 2 mirarse. 
Llegase luego la“ dama, 
y si ella quiere abrazarle, 
- dice; mira esa valona, 
no sea que me la ajes: 
qué haya quien quiera á estos maudrias ! 
qué haya muger que los hable! | 
pudiendo qualquiera dama 
“tener , si quiere buscarle, 
mo lindo que la requicbre, 
sino hombre que la maltrate: 
que si he de hablar la verdad, 
las bofetadas me saben 
f si sona tiempo) mejor 
que gallinas , y faysanes. 


'Meien una llave por la puerta de adentro, en 


el vestuario, 
Pues volviendo á este criado, 
digo::- mas la puerta abren 
por dcfuera, Ó yo me" engaño;.. 
y porque ahora no hallen , 
á Doña Ana, y mi señora, 
presumo que.'es importante 
echar este cerrojillo, 
y avisarlas que se guarden :- 
Echa un cerrajillo qué ha de haber, 
Ce, señora, cé, Doña Ana. - 
Salen Doña Ana, y Doña Ines. 
Ines. Qué hay, Beatriz? Beat. No oís la llave 
con que abren la puerta? [nes. Sí, 
Beat. Pues subid, antes que llamen, 
por esta falsa escalera. 
Ines. A mi me importa quedarme 
en aquesta quadra oculta, 
Beat. En la escalerilla es facil, 
Ana. No ves que pudiera acaso 
baxar por ella ta padre? 
Ines. Pues volvamos al jardin. 
Beat, Abriré la puerta? [nes. Abre, 
que desde aqui escucharemos: 
para saber quanto pase, 


- Sanch. Mas. estocadas hay que longanizas: 












Vanse las dos par donde se vinieron , j get 
: tire el cerrojo, y vase tras ellas... 
Beat. Tiro el cerrojo, y escurro A 
la bola hacia aquesta parte. Sale Don Fum| 
ffuan. No acertaba por Dios á abrir la puerl 
ahora importa que se quede abierta, 
poner la llave intento por, de dentro, 
ya mí venganza halló telice centro, 
En esta alcoba elijo recatado 
prevenirle mi industria 4 mi cuidado; 
ya llegan, y yo quiero. | 
prevenir á mi honor imi ardiente acera; | 
hoy cobrará dichosa mi esperanza, | 
ó la satisfaccion, Ó la venganza, h 
Escondese , y salen Sancho, y Don Lopt | 
Lop. Ea , señor Don Juan , solos estamos, - | 
ya es tiempo que cumplamos, 
pues son precisas las obligaciones, 
«de una ofensa las dos satisfacciones; 
y hallar quisiera, para no ofenderos, | 
medio para poder satisfaceros; 8 
pero pues ya supistels vuestro agravio, 
pase al acero la pasion del labio, 
que á una ofensa juzgada 
satisface la lengua de la espada, 
Por una parte intento prov0caros, 
y por otra tambien cuido templaros, 
que hoy temo, viye Dios (decirlo quie 
vuestra razon aun mas que vuestro aceró» 
Sanch.Por San Cosme bendito,que he entendi 
que abrió mi amo la puerta, y que sehaidos 
Lop. Pues irrite el acero vuestro brio. 
Sanch. Esto no quiere priesa, señor mio; 
él se fue, que dexó la puerta abierta. 
Eop. Acabad,.y cerremos esa puerta. ; 
Sanch. Esperad. £op. Ya la.cierro. cier 
Sanch, Entre puertas yo llevo pan de per 
Lop. Avivad de este fuego las cenizas. | 


7 
tiempo hay harto, señor , por Jesuchdé" 
junto á esta puerta 4 mi señor he vistoj | 
ca, señor, que esperas? “Ape A 
porque este hombre ha de darme para pit 

Suan. Empieza, riñe para asegurarlo; 
Sanch. Y si acaba conmigo al empezarlo? 
Lop. No vibrais el acero penetrante? 
Sanch, Estoy haciendo colera bastante : 
sal, que ya empiezo. 
Lop. Qué es' aquesto? Sanch. Nada; qe 
dexadme enderezar aquesta espada. ., 
Lop. Que suspendais vuestro valor me P 
Sanch. Tuercese facilmente es Genovesds 1 
Lop Acabad.Sanc.Vive D'os,que un real nos? 
2 qué espera mi amo que no sale ? eso 
Lop. Que no importa, de vuestro brio 1M 


acero: 
que el valor ubra mas, que no el ua 
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Juan, O cielos, quien pudicra : Entre los dos igualmente 
teñir aqui con él, sin que me viera ! neutral mi pasion obligo; 
o Riñe Sancho con Dun Lope) Y retirases uno es mi Sangres Y 2am190s 
¡Sanch. Ea, pues. Lop. Sois valiente, y arrojado. y otro mi amigo, y parientes 
Vanch. Helo sido; mas ya se me ha olvidado: Y puesto que no se ve : » 
ea, señor, arrojare valiente, (segun de los dos rezelo) 
Lop, Bien reñis, vive Dios. Sanch, Bonitamente. satisiecho yucstro duelo, 
: Eop.Pues cómo 2 mis impulsos no os provoco? reñid , que yo 05 mirare» 


Banch. Mal me trata, esperad, tened un poco; Lep. Pues €s tan cuerdo > admitis 
mi amo en qué imagina ? es fuerza vuestro Consejo. 











vive Christo, que pienso que es gallina. sanch. En efecto, aqueste viejo > 
top Decid, pues, qué osataja, 6 quéos divierte? me ha hecho por fuerza reñur. 
Vanch.Pues vos no disteis 2 mi hermano muerte Lop. Ya la ira me obliga aqui 
Aobscuras?Lop Si. fuen.Buen medio ha elegido 2 irritaros inhumano, 
para reñir , y no ser conocido. € yo dí muerte 4 vuestro hermano, 
Canch. Pues mi cordura á mi valor ataja, y 4 vuestra hermana oferidíz 
ue yo no he de mataros con ventaja: y asi, atrevido, y osado, 
á obscuras fue el matarle por vengaros, todo mi ardor Os provOca. 
y á obscuras, vive Dios, he de mataroS. Sale D. Ffuen. Esa venganza le teca 
Mara la luz, y sale Don “fuan; y riñe á obscuras solo 4 Don Juan de Alvarado. 
con Don Lope, y Den Lepe sale herido, y asi el acero indignad. 
Ea, señor , ahí tienes tu enemigo, Lop. Pues quien es aqui Don Juan? 
toma en él la venganza, ó el castigo. uan Yo soy Don Juan. sanch. Es asto. 
uan, Mataréle, pues hoy quiere ri suerte Lop. Y este es Sancho? Sanch. Asi es verdad, 
satifacer mi fama con su musttc. van. Bien pude disfrazar yO 
Sench. Pues yo donde él estaba estoy seguro. . Oculto como criado». 
Lop. La luz muestra sus rayos en lo obscuro;, un agravio adivinado). 
mas valiente por Dios os he advertido ; pero ayeriguado no. 
viven. los cielos , que me habers herido. Y asi, para castigarle, 
ent. Don Fern. Ola, Beatriz. me hizo esínerzo el sentitle,, 
Juan. e baxan luz rezelo. Y : que tuna cosa es prestimirle, 
Lop. Yo he de vengar mi sangre, vive el ciclo. y Otra cosa es escucharle. 
“fuan. Sancho , sal otra vez. Que soy Don Juan, bien se Yes 
Sanch. Qué dices? Ffuan. Presto. y tambien 4 obscuras fui 
| Escondese D.Fuan, y salen Sencho,y D.Fernando.. el que primero os heri, 
Ferg, Detencd, esperad, Don Juan;qué es esto? y el que abora os ima tarés. 
 Sench, Esto, matar A aquel que me ha ofendido, A mi sospecha ofendida _ 
— Lop.Yo hede vengar m sangre. Fer, Estais herido? tiró. el indicio otra Becha). 
op, Sí estoy. Fern, E: cuchillada, :ó estocada? y asi vengué la sospecha 
4%ach. En mi vida he tirado cuchillada, con la sangre de esta herida: 
ON es de bobos, y yo viño muy prudente... * Mas ya que escuchó mi suerte: 
tra. No os tuve, vive Dios , por tan valiente: mi agravio de vuestro labio ,, 
A es? Lop. En este brazo Es la herida. 2 para sancar el agrario * 
] SN : Esa es mi herida, no la erré enmi vida. he de comprar vuestra, IMUEISE +: 
Eo A. Y ahora yuestra ofensa impla, y asi las satisfacciones 
l: ES es lo que pretende hacer ? prometidas se verán, 
y 5%. Yo-quiero satisfacer mirad si sabe Doa Juan 
no vuestra, sangio la pas. E cumplir sus obligaciones. 
En Uno airado, otro ofendidos; : Fern Decid,, por qué cauteloso» 
ed. nobles 4. 251OJaros, ; tan oculto habeis estado? . 
que mucho. mas que 2. aplacatos,, Lop. Por qué habeis disimulado 
A irrita os he venido. , el nombre» Sfuan. Estuve zelosQ,, 
ue si al baxar arrojado», Fern. Pues de quien. las zelas son” 
allo solos 4. los dos, : decid el indicio aqui. 
€ ninguno, yiy€ Dios», Bop. De quien? Ffuan. Die yas y pues os ví 
Me pienso ponsr al lade, haxar por ese balcon. 


.Lop, 
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Lop. Vos lo vistciso Juan, Y despues, Juan. Y por no haberlo sabido, 
é amante, U determinado, vz dexa de estar ofendida? , 
os halié oculto, y cerrado. Lop. Ahora bien , ahora os muestro 
dentro del quarto de Ines. lealtad , con que os mitigo, 
Eop. Pues por qué serdeclaró, pues Don Diego fue mi amigo, 
guardando ardor tan violento, - yo-lo quicio ser mas vuestro; 
aquí vuestio sentimiento? E JS por templar los rezelos 
Fern, No teneis ya zelos? "uan. No. de vuestros discursos sabios, 
Lop. Pues publiquen vuestros labios os quitase los agravios, . ” 
estos dudosos rezelos ; A - quéedariais vos con zelos 2 
por que no teneis ya zelos> Decid , no los templaré, 
decid. Fuan. Porque tengo agravios : si hallais nuevas recompensas? 
amor tuve con desvelos Be : efuan. Acabadas las ofensas, 
(iguales á mi dolor, > ¿tengo amor, y los tendré. 
y asi cemo en el amor : Os Lop. Y si con nuevos desvelos, / 
hallan propiedad los zelos, : que han de pronunciar los labios, 
á ún tienpo advertí, y dude- q satisfago los agravios, 
cautelosamente sabio; A y satisfago los zelos, 
pero en sabiendo mi agravio, no corregirá advertida 
de mis zelos me elyidé, : hoy vuestra sospecha fiera, E 
Que si en dudas; y. rezelos | duclo, y amor? “fax. Eso fuera 
de aquel repetido ardor, darme honor, y darme vida, 
hay zelos dondé hay amor, 5 y mitigareis asi 
donde hay agravios no hay zelos, - todas mis sospechas. £op. Pues 
Lop. Aunque ya como enemigo a sabed , que yo quise 4 [nes, 
vibras la espada cn la maño, e y Ines no me quiso á mi. 
adyertid > Que vuestro hermano «Beatriz, viendo mi pasion, 
era mi mayor amigo, : e vicndome 4 su amor rendido, 
Y aunque 4 obscuras, torpes y 'ciego, por dos veces me ha escondida 
2 Don Diego muerte dí; en el quarto, y el balcon. 
pero como no le ví, ; : Y puesto que honores gano, 
- no supe que era Don Diego, E yo dosarisfacer se allana, 
Fern, Y en mi credito se allana : _<on la mano de Doña Ana, 
esta verdad, que es abono, la sangre de vuestro hermano, 
Sfuan. Pues esta ofensa: os perdono, Y si al sícde nuestros labios 
y paso á la de mi hermana; Doña Ana mi esposa €s, 
hoy mi venganza me llama a “siendo vuestra Doña Ines, 
mucho, mas que mi rigor, mi habra zelos, 01 habrá agravios» 
mi hermana está sin honor, Suar. Nueyo honor en eso gano; | 
y mi hoior está sin fama; pues donde las dos estan?>  Sulen las def 
y d satisfacer primero : Ines. Esta es mi mano, Don Juan. 
el duelo esta ofensa aspira, Ana. Esta, Don Lope, es mi mano. 
que esta pasion pide ira, » Puan. Asi mi honor se remedia. 
y esta ofensa. pide acero. £Lop. Ya no es mi amor tan ingrato, 


Lop. Quando yo ofendi á Doña Ana, Sanco. Pues vuelvame mi retrato, 


de un error nacieron dos, ! y tenga fin la Comedia; : » 
que tampoco, viye Dios, | y acabárla presto es, 

supe que era, vuestra hermana, porque un vitor alcancemos, 

que antes perdiera la vida, que Beatriz, y yo podemos 
avergonzado , y corrido. + ' irnos á casar despues. 
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